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Declaration of Conformity

PM-1410-BV (XQ-CQ54)

[EN] Hereby, Sony Corporation declares
that this equipment is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The full text of the
EU declaration of conformity is available at
the following internet address:
https://compliance.sony.eu

[BG] C HacToswoTo, Sony Corpovauon

[SE] Harmed férsakrar Sony Corporation
att denna utrustning éverensstammer
med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-férsakran om
Gverensstammelse finns pa foljande
webbadress: https://compliance.sony.eu
[SI] Sony Corporation potrjuje, da je ta
oprema skladna z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednjem spletnem naslovu
https://compliance.sony.eu

[SK] Sony Corporation tymto vyhlasuje,

Ze zariadenie je v sulade so smernicou
2014/53/EU. Uplné vyhlasenie EU o zhode
je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://compliance.sony.eu

[EN] Notice for customers: the following
information is only applicable to
equipment sold in countries applying

EU directives

This product has been manufactured by or
on behalf of Sony Corporation

EU Importer: Sony Europe B.V.

Inquiries to the EU Importer or related to
product compliance in Europe should be
sent to the manufacturer's authorized
representative, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B\V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgium.

[BG] CboBueHvie 3a kneHTHTe: CieaHaTa
VHOOPMALWS € NPUAOKIMA CaMO 3a
060pyABaHe, NPOAABAHO B ALPXKABY,
npunaralm aUpeKTUBTe Ha EC

T0311 NPOAYKT @ Npov3BezeH oT uau oT
umeTo Ha Sony Corporation.

BHocuTen & EC: Sony Europe BY.
3anuTBaHWs Ao BHOCUTENS

WIIN 3aNUTBAHNSA CBLP3AHN CbC
CHOTBETCTBUETO Ha NPOAYKTVITE CbINACHO

e ToBa
cvoTBeTCTBMe ¢ [VpekTuBa 5014753 /.
LisnocTHusT TekcT Ha EC aeknapaupsta
3a CbOTBETCTBME MOXE /13 Ce HaMepu Ha
CNIeaHNsi NIHTEPHET aapec:
https://compliance.sony.eu

T80TO Ha EBponeiickis
Cbi03, CneBa Aa Ce OTNPaBAT KbM
YNbAHOMOLLeH WS MPeACTaBUTeN Ha
npouseoauTens Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe BJ., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Benruts

[CZ] Sony C ion timto prohlasuje,
Ze toto zafizeni je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Upiné znéni EU prohlageni o
shodé je k dispozici na této internetové
adrese: https://compliance.sony.eu

[DE] Hiermit erkldrt Sony Corporation, dass
diese Funkanlage der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfiigbar:
https://compliance.sony.eu

[DK] Herved erklzerer Sony Corporation , at
dette udstyr er | overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU. Den fulde ordlyd af
EU-overensstemmelseserklaringen er
tilgaengelig pa folgende internetadresse:
https://compliance.sony.eu

[EE] Kaesolevaga deklareerib Sony
Corporation, et kaesolev seade vastab
direktiivi 2014/53/EL nouetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil
https://compliance.sony.eu

[ES] Por la presente, Sony Corporation
declara que este equipo es conforme con
la Directiva 2014/53/UE. El texto completo
de la declaracion UE de conformidad

esté disponible en la direccion Internet
siguiente: https://compliance.sony.eu
[FI] Sony Corporation vakuuttaa, ettd timé
laite on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla

[cz)u &ni pro zakazniky: nasledujici

informace se tykaji pouze zafizeni, ktera

se prodavaji v zemich uplatriujicich

smémice EU

Tenlo vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo
i spole¢nosti Sony C \

Dovoz(e do EU: Sony Europe B.V.

Zadosti tykajici se dovozce do EU nebo

technickych pozadavki na vyrobky

danymi smérnicemi Evropské unie je tieba

adresovat na zplnomocnéného zastupce,

kterym je Sony Belgium, bijkantoor van

Sony Europe B\V., Da Vincilaan 7-D1,1930

Zaventem, Belgie

[DE] Hinweis fiir Kunden: Die folgenden

informationen gelten nur fiir Gerite, die

in Léndern verkauft werden, in denen

EU-Richtlinien gelten

Dieses Produkt wurde von oder fiir die

Sony Corporation hergestellt.

EU Importeur: Sony Europe BV.

Anfragen an den Importeur oder zur

Produktkonformitét auf Grundlage der

Gesetzgebung in Europa senden Sie bitte

an den Bevollmachtigten Sony Belgium,

bijkantoor van Sony Europe B.V., Da

Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien.

[DK] Bemarkning til kunder vedrorende

udstyr, der salges i lande, som er underlagt

EU-direktiver

Dette produkt er fremstillet af eller p&

vegne af Sony Corporauon

EU-Importor: Sony Europe B.

https://compliance.sony.eu
[FR] Le soussigné, Sony Corporation,
déclare que cet équipement est conforme
ala Directive 2014/53/UE. Le texte complet
de la déclaration UE de conformité est
disponible & I'adresse internet suivante :
https://compliance.sony.eu

[GR] Me tnv mapotioa Sony Corporation
:Sn)\d:vzn OTL, QUTH N CUOKELT TTANPOL Toug
8poug T odnyiag 2014/53/EU. To nAnps<

il EU- \mpomaren eller
af

i Europa skal sendes il fabrikantens
repraesentant, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B, Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgien.

[EE] Teadmiseks klientidele: jargmine
teave kehtib ainult seadmetele, mida
miiiakse riikides, kus kehtivad Euroopa
Liidu direktiivid.

See toode on valmistatud Sony

[HR] Obavijest za kupce: sljedece
informacije odnose se samo na opremu
koja se prodaje u drzavama koje
primjenjuju direktive EU-a
Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u
ime Sony Corporation.
Uvoznik za EU: Sony Europe B.V.
Upiti koji se odnose na uvoznika za EU
ili upiti koji se odnose na sukladnost
proizvoda trebaju se uputiti ovlastenom
zastupniku proizvodata, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgija.
[HU] Megjegyzes a vasarlok szamara: az
alabbi informaciok csak a EU-s iranyelveket
kovetd orszagokban ertekesitett
keszulekekre vonatkoznak
Ezt a terméket a Sony Corporation vagy
megbizottja gyartotta.
EU import6r: Sony Europe B.
Az EU importérrel vagy az Eurépai
termékbiztonsaggal kapcsolatos
kérdéseket a gyarté jogosult
képuiseldjének kell kiildeni, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium.
[I1S] Tilkynning til vidskiptavina: Eftirfarandi
upplysingar eiga adeins vid um binad
sem seldur er  16ndum par sem ESB
tilskipanir gilda
pessi vara hefur verid framleidd af eda fyrir
hénd Sony Corporation
Innflutningsadili { ESB: Sony Europe B.
Fyrirspurnir til innflutningsadila i ESB
eda vardandi samraemi véru i Eviopu
skal senda til vidurkennds fulltria
framleidandans, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgiu.
[IT] Awviso per i clienti: le seguenti
Jardano escit
gli apparecchi venduti in paesi in cui sono
applicate le direttive UE
Questo prodotto & stato fabbricato da o
per conto di Sony Corporation.
Importatore UE: Sony Europe B.
Richieste all'importatore UE o relative alla
conformita di prodotto in Europa devono
essere indirizzate al rappresentante
autorizzato del costruttore, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, in Belgio.
[LT] Pirkéjy démesiui: toliau pateikta
informacija aktuali tik jrangos
parduodamos 3alyse, kuriose taikomos ES
direktyvos, naudotojams.
Sio gaminio gamintojas yra ,Sony
Corporation” arba gaminys yra pagamintas
pagal ,Sony Corporation” uzsakyma
ES importuotojas: ,Sony Europe B.V."
Norédami susisiekti su ES importuotoju
arba suzinoti dél gaminio atitikties,
pagrjstos EUropos Sajungos teisés
aktais, kreipkités | jgaliota gamintojo
atstova ,Sony Belgium”, bijkantoor van
Sony Europe B, Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgija.
[LV] Piezime klientiem: turpmaka
informacija attiecas tikai uz iekartu, kas
pardota valsti, kura ir spéka ES direktivas.
Si produkta razotajs ir Sony Corporation
vai produkts razots Sony Corporation
uzdevuma.
ES importétajs: Sony Europe BV.
Lai sazinatos ar ES importétaju vai
uzzinatu par produkta atbilstibu Eiropas
likumdozanas aktiem, vérsieties pie
raZotaja autorizéta parstavia Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.
[NL] Opmerking voor Klanten: de volgende
informatie geldt enkel voor apparatuur
verkocht in landen waar de EU-richtlijnen
van kracht zijn
Dit product werd vervaardigd door of in
opdracht van Sony Corporation
EU-importeur: Sony Europe B\,
Vragen aan de EU-importeur
of met betrekking tot Europese
productc kunnen worden

KepEVO TG SAAWANG OU}
SlatiBetat 0TV akdAoudn wrocsMM
a0 Sladiktuo: https://compliance.sony.eu
[HR] Sony Corporation ovime izjavijuje

da je ova oprema u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi
https://compliance.sony.eu

[HU] A Sony Corporation igazolja, hogy

ez a készilék megfelel a 2014/53/

EU iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi
nyilatkozat teljes szévege elérheté a
kovetkezd internetes cimen:
https://compliance.sony.eu

[IS] Hér me8 lysir Sony Corporation yfir ad
bessi bunadur sé { samraemi vid tilskipun
2014/53/EU. Texta samraemisyfirlysingar
ESB i heild sinni er ad finna a eftirfarandi
vefsl63: https://compliance.sony.eu

[IT] Con la presente, Sony Corporauon
dichiara che questo apparecchio &
conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo
completo della dichiarazione di conformita
UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet: https://compliance.sony.eu

[LT] Mes, Sony Corporation, patvirtiname,
kad &is jrenginys atitinka direktyv:
2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos

C poolt véi Sony Corporation
tellimusel.

EL-i maaletooja: Sony Europe B.
Unendust EL maaletoojaga ja teavet
toote vastavusest Euroopa Liidu
seadusandluseaktidele saate tootja
volitatud esindaja kaudu Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B\V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia
[ES] Aviso para los clientes: la informacion
siguiente resulta de aplicacion solo a

I0s equipos comercializados en paises
afectados por las directivas de la UE

Este producto ha sido fabricado por, 0 en
nombre de Sony Corporation.
Importador UE: Sony Europe BU.

Las consultas relacionadas con el
Importador a la UE o con la conformidad
del producto en Europa deben dirigirse
al representante autorizado por el
fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Bélgica.

[FI] Huomautus asiakkaille: seuraavat
tiedot koskevat vain EU:n direktiiveja
noudattaviin maihin myytavia laitteita
Tama tuote on valmistettu Sony
Corporation toimesta tai puolesta
EU-maahantuoja: Sony Europe B.
osoitetut

tekstas siuo

adresu: https://compliance.sony.eu

[LV] Ar %o Sony Corporation deklaré, ka
siiekarta atbilst direktivai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
https://compliance.sony.eu

[NL] Hierbij verklaart Sony Corporation
dat deze radioapparatuur conform is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst
van de EU-conformiteitsverklaring kan
worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: https://compliance.sony.eu
[NO] Herved erklaerer Sony Corporation
at utstyrstypen er i samsvar med direktiv
2014/53/EU. EU-erklzering fulltekst finner
du pa Internett under:
https://compliance.sony.eu

[PL] Sony Corporation niniejszym
oéwiadcza, ze to urzadzenie jest zgodne
2 dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst
deklaracji zgodnosci UE jest dos(epny pod

tiedustelut tai tuotteen Euroopan
vaatimustenmukaisuuteen liittyvéat
tiedustelut tulee osoittaa valmistajan
valtuutetulle edustajalle: Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.
[FR] Avis & l'intention des clients : les
informations suivantes s'appliquent
uniquement aux appareils vendus dans
des pays qui appliquent les directives de
I'Union Européenne

Ce produit a été fabriqué par ou pour le
compte de Sony Corporation
Importateur dans 'UE : Sony Europe B.V.
Les questions basées sur la Iégislation
européenne pour l'importateur ou relatives
a la conformité des produits doivent étre
adressées au mandataire : Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B, Da
Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem, Belgique.
[GR] Et60m0inon yia Toug meAGTeC: Ot

nastepujacym adresem
https://compliance.sony.eu

[PT] O(a) abaixo assinado(a) Sony
Corporation declara que o presente

1POPOPES LoXUOLY HovO
Vi £EOMALOHG TIOU TWAE(TaL OE XWPEG
oTiG oTtoieg LoXGouv ot o8nyieg T EE
AUTO To TIPOIGY £XEL KATUOKEVQOTE o6 1y

estd em ¢
a Diretiva 2014/53/UE. O texto |megral
da declaracdo de conformidade esta
disponivel no seguinte endereco de
Internet: https://compliance.sony.eu
[RO] Prin prezenta, Sony C

yia Ao ng Sony C
Ewoayuyeag oty Eupdrn: Sony Europe B
EPWTAGELS T(POG TOV EL0aYWYEQ fj OXETIKG
LIE TNV GULHOPGWON TOU TIPOIBYTOG WG
TpOg T VoLoBEaia TG EUpWaiiKric

‘Evong Ba MPETEEL vt amevBovovTal

declard c3 acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/

UE. Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresainternet: https://compliance.sony.eu

oTov NHEVO EKTPOOWTIO, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe BJ.,
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, BéAyto.

gericht aan de gemachtigde
vertegenwoordiger, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgié.
[NO] Merknad for kunder: Folgende
informasjon gjelder kun for utstyr som er
solgt i land som anvender EU-direktivene
Dette produktet har blitt produsert av eller
pa vegne av Sony Corporation.
EU-importer: Sony Europe BY.

Sporsmal til EU-importeren eller
sporsmal vedrarende produktets
overensbestemmelse i Europa skal
sendes til produsentens autoriserte
represetant, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe BJ., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgia

[PL] Uwaga dla klientéw: ponizsza
informacja dotyczy wylacznie sprzetu
sprzedawanego w krajach stosujacych
dyrektywy EU

Produkt ten zostal wyprodukowany przez
lub na zlecenie Sony Corporation.
Importer w UE: Sony Europe B\V.
Zapytania do importera w UE i zapytania
dotyczace zgodnosci produktu w Europie
nalezy kierowac do autoryzowanego
przedstawiciela producenta, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.
[PT] Nota para os clientes: as seguintes
informacdes aplicam-se apenas ao
equipamento comercializado nos paises
que aplicam as Directivas da UE

Este produto foi fabricado por ou em
nome da Sony Corporation

Importador na UE: Sony Europe BYV.
Questdes ao importador na UE ou
relacionadas com a conformidade do
produto na Europa devem ser enviadas
ao representante autorizado do
fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe BJV., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Bélgica

[RO] Nota pentru clienti: urmatoarele
informatii sunt valabile doar pentru
echipamentul comercializat in tari unde se
aplicé directivele EU

Acest produs a fost fabricat de cétre sau in
numele Sony Corporation.

Importator UE: Sony Europe BY.

intrebari citre importatorul UE sau
referitoare la conformitatea produsului

in Europa se trimit catre reprezentantul
autorizat al producitorului, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.
[SE] Kundmeddelande: Foljande
information géller enbart or utrustning
sald i lander som tillimpar EU-direktiven
Den har produkten har tillverkats av, eller
pa uppdrag av Sony Corporation.
EU-importdr: Sony Europe B.

Fragor till EU-importdren eller fragor

som rér produkternas dverensstimmelse
i Europa skall sandas till tillverkarens
auktoriserade representant, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien

[S1] Opomba za uporabnike: spodaj
navedene informacije se nanaajo samo
na opremo, prodano v drzavah, v katerih
veljajo direktive EU.

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali v imenu
Sony Corporation.

Uvoznik za Evropo: Sony Europe BU.
Poizvedbe pri uvozniku v EU ali v zvezi s
skladnostjo izdelkov v Evopi, se naslovi na
pooblastenega zastopnika, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B\, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija

[SK] Upozornenie pre zikaznikov:
Nasledujice informécie sa vztahujd len na
zariadenia predavané v krajinach, v ktorych
platia smernice EU

Tento produkt vyraba spolo¢nost

Sony alebo je vyrobeny v mene Sony
Corporation.

Dovozca pre EU: Sony Europe BY.

[PL] Obstugi pasma ¢ Sci
Niektére pasma czestotliwosci moga by¢
wylaczone na niektorych rynkach lub przez
niektorych operatorow.

Numer modelu mozna wyswietli¢,
wybierajac Ustawienia > Informacje o
telefonie.

[PT] Bandas de frequéncia suportadas
Algumas bandas de frequéncia podem
estar desativadas em determinados
mercados ou por determinados
operadores.

Pode encontrar o niimero do modelo em
Definicoes > Acerca do telefone

[RO] Benzile de frecventa acceptate

Este posibil ca unele benzi de frecventa
sé fie dezactivate in anumite piete de
desfacere sau de catre unii operatori.
Puteti gasi numarul modelului la Setari >
Despre telefon.

Otazky ¢i vyrobok vyhovuje poz

podia legislativy Eurépskej tinie

treba adresovat na autorizovaného
zastupcu Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,1930
Zaventem, Belgicko.

Supporled frequency bands

XQ-CQ54

5GNR (Bands n1, n3, n5, n7, n8, n20, n28,
n38, n40, nd1, n77,n78), LTE (Bands 1, 2,
3,4,5,7,8,12,13,17,19, 20, 25, 26, 28, 29,
32,34, 38, 39, 40, 41, 46, 66), UMTS HSPA+
(Bands1,2,4,5,6,8,19), GSM GPRS/EDGE
(Bands 850, 900, 1800, 1900), Bluetooth
(2.4GHz), WLAN (2.4GHz/5GHz/6GHz),
NFC (13.56MHz), Wireless Power Charging
(110-148kHz)

5GNR : 26dBm, LTE : 23dBm, UMTS
24dBm, GSM 850/900 : 33dBm,
DCS(1800)/PCS(1900) : 30dBm, Bluetooth/
WLAN (2.4GHz) : <100mW, WLAN (5.15-
5.35GHz, 5.47-5.725GHz) : <200mW, WLAN
(5.735-5.835GHz) : <25mW, WLAN (5.945-
6.425GHz) : <200mW, NFC : < 42dBuA/m
at10m, Wireless Power Charging :
<42dBpA/m at 10m

[EN] Supported frequency bands

Some frequency bands might be turned
offin certain markets or by certain
operators.

You can find your model number under
Settings > About phone.

[BG] MopmbpxaHi vectotn

Hsikom yecToTi Moxe Aa ca M3KNI0YeHN 3a
HSIKOV Na3apyt WAN OT HAKOW ONepaTopu.
MoxeTe a HamepyTe HoMepa Ha

Bawwma Moaen 8 HacTpoiiky > BCuyko 3a
TenedoHa

[CZ] Podporovana frekvenéni pasma
Néktera frekvencni pasma mohou byt na
uritych trzich nebo uréitymi operatory
VypnUta.

Cislo modelu vaseho zafizeni zjistite v
nabidce Nastaveni > Informace o telefonu.
[DE] Unterstiitzte Frequenzbereiche
Einige Frequenzbereiche sind unter
Umstanden fir bestimmte Mérkte oder
von bestimmten Betreibern nicht aktiviert.
Sie finden Ihre Modellnummer unter
Einstellungen > Uber das Telefon.

[DK] Understottede frekvensband

Nogle frekvensband er maske slet fra pa
visse markeder eller af visse operatorer.
Du kan finde modelnummeret under
Indstillinger > Om telefonen

[EE] Toetatud sagedusribad

Osa sagedusribasid v6ib olla teatud
piirkondades v3i teatud operaatorite poolt
valja lilitatud.

Mudelinumbri leidmiseks valige Seaded >
Telefoni teave

[ES] Bandas de frecuencia admitidas

Es posible que algunas bandas de
frecuencia estén desactivadas en
determinados mercados o por operadores
especificos.

Puede consultar el nimero de modelo en
Ajustes > Informacion del teléfono.

[FI] Tuetut taajuuskaistat

Jotkin taajuuskaistat on saatettu poistaa
kaytosta tietyissa maissa tai tiettyjen
operaattoreiden laitteissa.

Voit tarkistaa mallinumeron valitsemalla
Asetukset > Tietoja puhelimesta.

[FR] Bandes de fréquences prises en
charge

Certaines bandes de fréquences peuvent
étre désactivées sur certains marchés ou
par certains opérateurs.

Vous trouverez votre numéro de modéle
sous Paramétres > A propos du téléphone
[GR] YmooTnpt{opeveq (Veq oUXVOTHTIY
OpLOIEVEG LWDVEQ GUXVOTHTWY EVBEXETaL
VOl EiVaL OTTEVEPYOTIOINUEVEG OE OPLOHEVEG
QYOPEC 1) 0TS OPLOEVOUS POPELG
EKUETAAAEUONG BIKTOOU.

MTOpETE Vet BPE(TE ToV apBHS HOVTEAOU
OTNV EvoTNTA PUBHIOELS > SXETIKG e TO
TAEPWVO.

[HR] Podrzani frekvencijski pojasi

Neki frekvencijski pojasi mogu biti
iskljuceni na odredenim trzistima ili ih
mogu iskljuiti odredeni operateri.

Broj modela svog uredaja mozete pronaci
u izborniku Postavke > O telefonu.

[HU] Tamogatott frekvenciasavok
El6fordulhat, hogy a frekvenciasavok
némelyike egyes orszagokban nem
hasznalhat, illetve egyes szolgaltatok
kikapcsoljak azokat

Atipusszamot itt taldlja meg: Beallitasok
> Atelefonrol.

[1S] Studd tidnisvio

Ef til vill er slokkt & sumum tidnisvidum

4 tilteknum markadssvadum eda hja
tilteknum simafyrirtaekjum.

b getur fundid tegundarntimerid pitt
undir Stillingar > Um simann.

[IT] Bande di frequenza supportate

E possibile che alcune bande di frequenza
siano disattivate in determinati mercati o
da alcuni operatori

E possibile visualizzare il numero del
modello in Impostazioni > Informazioni
sul telefono.

[LT] Palaikomos daniy juostos

Tam tikros dazniy juostos gali biti
igjungtos tam tikrose rinkose arba jas gali
igjungti kai kurie operatoriai.

Modelio numerj rasite dalyje Nustatymai
> Apie telefona

[LV] Atbalstitas frekvencu joslas

Dazas frekvencu joslas noteiktos tirgos vai
noteiktu operatoru tiklos var bt izslégtas
Modela numuru varat atrast sadaja
lestatijumi > Par talruni.

[NL] Ondersteunde frequentiebanden
Sommige frequentiebanden kunnen

in bepaalde markten of door bepaalde
providers zijn uitgeschakeld

U vindt uw modelnummer onder
Instellingen > Over de telefoon.

[NOJ Stottede frekvensband

Noen frekvensband kan vaere skrudd

av i enkelte markeder eller av enkelte
operatarer.

Du finner modellnummeret ditt under
Innstillinger > Om telefonen

[RU] TI yacror
[lOCTyHble AMaNa3OHbl YaCTOT 3aBUCST OT
KOHKPETHOVI CTpaHbi 1 OnepaTopa.

YTOBbI BLIACHWTS HOMEP MOAENM,
sbiGepyTe HacTpoiiki > O Tenegore.

[SE] Frekvensband som stds

Vissa frekvensband kan vara inaktiverade
pa vissa marknader eller av vissa
operatorer.

Du kan hitta ditt modellnummer under
Installningar > Om telefonen.

[S1] Podprti frekvenéni pasovi

Nekateri frekvenéni pasovi so lahko na
dolocenih trgih izklopljeni ali pa so jih
izklopili posamezni operaterji

Stevilka modela je prikazana na zaslonu
Nastavitve > O telefonu.

[SK] Podporované frekvenéné pasma
Niektoré frekvenéné pasma mozu byt

na niektorych trhoch alebo v pripade
niektorych operatorov vypnuté.

Cislo vasho modelu najdete v Nastavenia >
Informacie o telefone.

[EN] Restrictions in the 5/6 GHz band

For this radio equipment, the following

restrictions on putting into service or of

requirements for authorization of use

apply in BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES,

FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT,

PL, PT, RO, SI, SK, Fl, SE, UK, UK(NI), IS, LI,

NO and CH

The 5150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz band

and the tethering mode (AP mode) in

the 5GHz band are restricted to indoor

use only.

[BG] Orpanuyenus B yectoTHaTa nenta

ot 5/6 GHz

3a ToBa paavoobopyABaHe B T3V CTPaHN

(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR,

IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO,

SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO v CH)

Ce NpuUnaraT CnesHUTe OrpaHUdeHms 3a

nycKaHe B eKCNN0aTaLMs WM N3NCKBaHNA

3a paspelueHe 3a ynoTpe6a:

YecToTHaTa newTa ot 5150 - 5 350/5 945 -

6425 MHZ 1 pexumbT Ha CBbp3BaHe

(Pexum AP) B HecToTHaTa neHTa oT

5 GHz ca orpaHuuen camo 3a paGota

Ha 3aKpuTO.

[CZ] Omezeni v pasmu 5/6 GHz

Pro toto radiové zafizeni plati v téchto

zemich (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES,

FR, HR, T, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL,

PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO

a CH) nasledujici omezen provozu nebo

pozadavky na autorizaci pouZiti: pasmo

5150 - 5350/5 945 - 6 425 MHz a rezim

tethering (rezim AP) v pasmu 5 GHz Ize

vyuzivat pouze ve vnitfnich prostorech.

[DE] Beschrankungen im 5/6-GHz-Band

Bei diesem Funkgerat gelten die folgenden

Beschrankungen fir die Inbetriebnahme

bzw. fiir Anforderungen hinsichtlich der

Autorisierung zur Verwendung in diesen

Landern (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, I, EL, ES,

FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT,

PL, PT, RO, S, SK, Fl, SE, UK, UK(NI), IS, LI,

NO und CH)

Das 5 150- bis 5 350/das 5 945- bis

6 425-MHz-Band und der Tethering-Modus

(AP-Modus) im 5-GHz-Band sind auf den

Betrieb ausschlieBlich in Innenréumen

beschrankt.

[DK] Begraensninger i 5/6 GHz-bandet

For dette radioudstyr gzelder der folgende

begraensninger for ibrugtagning eller krav

om tilladelse til brug i disse lande (BE,

BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,

CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO,

Sl SK, Fl, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO og CH):

5150 - 5350/5 945 - 6 425 MHz-bandet

og internetdelingstilstanden (AP-tilstand)

i5 GHz-béndet er begraenset kun til

indendors brug.

[EE] Piirangud 5/6 GHz sagedusala jaoks

Selle raadioseadmestiku jaoks kehtivad

antud riikides (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, I, EL,

ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT,

PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO

ja CH) jargmised kasutuselevGtu piirangud

V&i autoriseerimisnduded:

5150-5 350/5 945-6 425 MHz sagedusriba

ja 5 GHz sagedusriba I5astamisreziim

(paasupunkti-reziim) on piiratud ainult

siseruumides kasutamiseks.

[ES] Restricciones en la banda de

5/6 GHz

Las siguientes restricciones sobre puesta

en servicio 0 en materia de requisitos

para autorizacién de uso se aplican a este

equipo de radio en los siguientes paises

(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,

CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, 51,

SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO y CH):

la banda de 5150 - 5 350/5 945 -

6425 MHz y el modo compartido

(modo AP) en la banda de 5 GHz

quedan restringidos a su uso en interior

exclusivamente.

[FI] Rajoituksia 5/6 GHz:n kaistalla

Seuraavat rajoitukset ovat voimassa

timan radiolaitteen kayttoonotossa tai

kayttovaatimuksissa seuraavissa maissa

(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,

CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, 51,

SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO ja CH):

5150 - 5350/5 945 - 6 425 MHz:n kaista

ja Internet-yhteyden jakamistila (AP-tila)

5 GHz:n kaistalla on rajoitettu vain

sisaka .

[FR] Restrictions dans la bande de
/6 GHz

Pour cet équipement radio, les restrictions
suivantes relatives a la mise en service ou
aux conditions d‘autorisation d'utilisation
s'appliquent dans ces pays (BE, BG, CZ, DK,
DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU,
HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, I, SK, FI, SE, UK,
UK(NI), IS, LI, NO et CH) :

la bande de'5 150 - 5 350/5 945 -

6425 MHz et le mode modem (mode AP)
dans la bande de 5 GHz sont réservés a
une utilisation en intérieur uniquement.

[GR] { otn {@vn 5/6 GHz

Tia Tov TapdvTa pasIOEEOTIALOHS, LoXUOUY
0L AKOAOUBOL TTEPLOPLOHOL YLt T BEN OF
Agttoupyia ) ot amﬁ)\oues( ATIOUTATELG
yLa TV eEougtodtnon Xpriong o€ autég
¢ xWpeC (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL,

ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT NL, AT,
PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(N\) Is, LI,
NO kot CH):

H Cwyvn 5150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz
Kol ) AELToUpYia KOWAC XPAONG
o0vEaNG (Aettoupyia AP) oTn Cwvn 5 GHz
TtEPLOPI{OVTaL ATOKAELGTIKA OF XPHGN OE
EOWTEPLKOLC XWPOUC.

[HR] Ogranienje u frekvencijskom
pojasu od 5/6 GHz

Za ovu radijsku opremu vrijede sljedeca
ogranicenja u vezi sa stavljanjem u funkciju
ili trazenjem odobrenja u sljede¢im
drzavama (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL,

ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,

AT PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS,
LI, NO'i CH)

frekvencijski pojas 5150 - 5 350/5 945 -
6425 MHz i nacin rada za dijeljenje
internetske veze (na¢in rada s pristupnom
to¢kom) u frekvencijskom pojasu od 5 GHz
ograniceni su iskljucivo na uporabu u
zatvorenim prostorima.

[HU] Az 5/6 GHz-es sav korlatozasa

Erre a radidberendezésre az lzembe
helyezésre vonatkozéan az alébbi
korlatozasok, illetve a hasznalat
engedélyezésére vonatkozéan az alabbi

rvényesek a
orszagokban: BE, BG, CZ, DK, DE, EE, [,

EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,
AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS,
LI, 'NO és CH

Az 5150 - 5350/5 945 - 6 425 MHz-es

sév és az internetmegosztas méd (AP
tizemmod) az 5 GHz-es savban beltéri
hasznélatra korlatozott.

[1S] Takmarkanir & 5/6 GHz tidnisvidinu
Fyrir pennan fiarskiptabtinad gilda
eftirfarandi takmarkanir vardandi ad taka
hann i notkun eda vardandi krfur um
notkunarleyfi { BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE,

EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT NL,
AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), I,
LI, NO og CH

Tidnisvidid 5150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz
og tjédrunarhamurinn (AP hamur) &

5 GHz tidnisvidinu vid notkun

[SE] ansnit inom

5/6 GHz

For denna radioutrustning galler foljande
begransningar for anvandning av eller krav
for att fa godkannande for anvandning

i dessa lander (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE,
EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,
AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS,
LI, NO och CH):

Frekvensbandet 5150 - 5350/5 945 -

6 425 MHz och tethering-laget (AP-lage)
i5 GHz-bandet far endast anvandas for
inomhusbruk.

[SI] Omejitve v frekvenénem pasu

5/6 GHz

Za to radijsko opremo veljajo spodaj
navedene omejitve uporabe ali zahteve
za pridobitev dovoljenja za uporabo v
naslednjih drzavah (BE, BG, CZ, DK, DE, EE,
IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT,
NL, AT, PL, PT, RO, S, SK, Fl, SE, UK, UK(NI),
1S, LI, NO in CH):

frekvencni pas 5150-5 350/5 945-

6425 MHz in nacin deljenja internetne
povezave (natin dostopne tocke (AP)) v
frekvenénem pasu 5 GHz sta omejena
samo na uporabo v zaprtih prostorih.

[SK] Obmedzenia v pasme 5/6 GHz

Na toto radiové zariadenie sa v
nasledujtcich krajinach (BE, BG, CZ, DK,
DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, \TCVL TL
HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI SE,
UK; UK(NI), 15, LI, NO a CH) pri uvadzani

[FI] Ominai i (SAR)
koskevat tiedot CE-merkintaa varten
Kansainvalinen ionisoimattoman sateilyn
komissio (ICNIRP) maarittad SAR-rajaksi
2 W/kg keskiarvona kymmenta (10)
grammaa kehon kudosta kohden. Kehon
I5hella tapahtuvaa kayttda varten puhelin
on testattu vahintaan 5 mm:n padssa
kehosta, ilman etta puhelimen lahella

on metallisia osia, tai kdytettaessa oikein
asianmukaisen lisavarusteen kanssa

ja lahelld kehoa. Jos haluat lisatietoja
SAR:sta, etsi ja napauta laitteesta
Asetukset > Tietoja puhelimesta >
Oikeudelliset tiedot.

[FR] Informations sur le débit
d'absorption spécifique (DAS) pour le
marquage CE

La Commission internationale de
protection contre les rayonnements non
ionisants (ICNIRP) spécifie une limite
DAS de 2 W/kg en moyenne sur dix (10)
grammes de tissu corporel. Pour un
fonctionnement porté sur le corps, le
téléphone a été testé lorsqu'il est placé
a au moins 5 mm du corps sans aucune
piéce métallique a proximité du

[NL] Informatie over de specifieke
absorptiesnelheid (SAR) voor CE-
markering

De Internationale Commissie voor
niet-ioniserende stralingsbescherming
(ICNIRP) specificeert een SAR-grenswaarde
van 2 W/kg als gemiddelde over tien (10)
gram lichaamsgewicht. Bij gebruik aan
het lichaam is de telefoon getest terwijl
deze zich minimaal 5 mm van het lichaam
bevindt zonder enige metalen onderdelen
in de buurt van de telefoon, of bij correct
gebruik met een geschikt accessoire en
gedragen op het lichaam. Voor meer
informatie over de SAR, gaat u naar en
tikt u op Instellingen > Over de telefoon >
Juridische informatie op uw apparaat.
[NO] Informasjon om straleverdi (SAR,
Specific Absorption Rate) for CE-merking
ICNIRP (International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection) spesifiserer
en grenseverdi for straling pa 2 W/kg
fordelt over ti (10) gram kroppsvev. For
betjening der enheten baeres pa kroppen
har telefonen blitt testet med en avstand
pa minst 5 mm unna kroppen p\assen
utenfor

ou lorsqu'il est correctement utilisé avec
Un accessoire approprié et porté sur le
corps. Pour plus d'informations sur le
DAS, touchez Paramétres > A propos du
téléphone > Informations Iégales sur
votre appareil.

do preva alebo pri poZ hna
autorizaciu pouzivania vztahuji uvedené
obmedzenia: Pasmo 5150 - 5 350/5 945 -
6425 MHz a reim tetheringu (reim AP)
v pasme 5 GHz sl obmedzené iba na
pouZitie v interiéri

[EN] Specific Absorption Rate (SAR)
Information for CE Marking

The International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection (ICNIRP)
specifies a SAR limit of 2 W/kg averaged
over ten (10) grams of body tissue. For
body-worn operation, the phone has
been tested when positioned a minimum
of 5 mm from the body without any
metal parts in the vicinity of the phone or
when properly used with an appropriate
accessory and worn on the body. For
more information about SAR, find and
tap Settings > About phone > Legal

innandyra einungis.
[IT] Restrizioni nella banda 5/6 GHz

Per questa apparecchiatura radio, si
applicano le seguenti restrizioni alla
messa in servizio o a requisiti in materia
di autorizzazione per I'uso in questi paesi
(BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT,
CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI,
SK, FI,'SE, UK, UK(NI), 1S, LI, NO e CH)

la banda 5150 - 5350/5 945 - 6 425 MHz
e la modalita tethering (modalita AP) nella
banda dei 5 GHz sono limitate solo alle
operazioni al chiuso.

[LT] 5 / 6 GHz dazniy juostai taikomi
apribojimai

$iai radijo jrangai taikomi toliau nurodyti
su eksploatacijos pradZia susije apribojimai
arba taikomi leidimo naudoti reikalavimai
Siose 3alyse (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, I, EL,
ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL,

AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK, UK(NI), IS,
L1, NO'ir CH)

5150-5350 / 5 945-6 425 MHz dazniy
juosta ir pririsamajj reZima (AP rezima)

5 GHz juostoje galima naudoti tik
operacijoms patalpy viduje.

[LV] lerobeZojumi 5/6 GHz frekvenéu
josla

Sim radio aprikojumam zemak noraditie
ferobezojumi attieciba uz aprikojuma
nodoganu ekspluatacija vai lietosanas
prasibu autorizaciju darbojas $adas valstis
— (BE, BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR,
IT, CY, LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO,
SI, SK, Fl, SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO un CH)
5150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz frekvencu
joslu un piesaistes rezimu (AP rezims)

5 GHz frekvencu josla drikst izmantot

[GR] T i€ yiat Tov EL81k6 PuBué
Anoppédnong (SAR) yia orjpaven CE

H AteBuric Emitports yia Ty Mpootaoia
amné tn Mn-| \ovxlouca AkTvoBoAia
(ICNIRP) kaBopilet 6pLo Tou SAR

2 W/kg Katé p€co 6po ot 8éka (10)
YPAUUApLa CwHATIKOU LoToU. Nta popnTry
AETOUPYIQL, TO TNAEDWVO EXEL SOKIIOOTED
TOMOBETNIEVO OE EAGXI0TN amtboTaon

5 mm amné 1o owpa Xwpig cnoluénnor:
HETAANKG EEQPTALATA KOVTA GTO
m)\smmvo A 6Tay XpnatonoLeiTal 0pBd
pe Kau

ved korrekt bruk med aktuelt mbehar
og béret pa kroppen. Hvis du vil ha mer
informasjon om SAR, finner og trykker du
pa Innstillinger > Om telefonen > Juridisk
informasjon pé enheten din.

[PL] Informacje o poziomie absorpcji
swoistej (SAR) do znaku CE
Miedzynarodowa Komisja Ochrony
przed Promieniowaniem Niejonizujacym
(ICNIRP) okreéla graniczna wartoé¢
absorpcji swoistej SAR na poziomie

2 W/kg usredniona dla ponad dziesieciu
(10) graméw tkanki ciata. W przypadku
pracy przy ciele, telefon zostat
przetestowany w minimalnej odlegtosci
5 mm od ciata bez zadnych metalowych
element6éw w sasiedztwie telefonu lub
przy prawidlowym uzytkowaniu na ciele

070 oW, Mo MEPLOOOTEPEC TANPODOPIES
Via Tov SAR, BpeiTe Kat ATAOTE TIC
ETILAOVEG PUBHIOELG > EXETIKA UE TO
AEDwWVO > NopkéC TTANpodopieg oTn
OUOKEUR 0aC.
[HR] Informacije o specifiénoj
apsorbiranoj snazi (SAR) za oznaku CE
Medunarodna komisija za zastitu od

ceq zratenja (\CN\RP) navodi

on your device.
[BG]

3a
KoedMLMeHT Ha normblyare (SAR) 3a CE
MapkupoBsKka

MeXayHapoaHaTa KOMICHS 33 3alunTa
cpelly HelioHn3npaLw bdernst (MK3HT)
onpenens orpaHuyerue 3a SAR ot

2 W/Kr cpearo Ha aecet (10) rpama
TenecHa TbkaH. Tene(oHLT e TecTBaH

3a paboTa 61130 10 YOBELIKOTO TANO,
NOCTaBeH Ha MUHUMANHO Pa3CTOsHNe

0T 5 MM OT TANOTO, 6e3 HanM4MeTo Ha
HUKaKBY MeTanHy YacTv B 6/M30CT A0
TenedoHa unn Npu NpasunHa ynotpeba ¢
NOAXOASALLM aKCECOapW 11 NOCTABEH BbPXY
TANOTO. 3a NOBEYE UHAOPMALINSA OTHOCHO
SAR, HamepeTe 1 JoKocHeTe HacTpoiiki
> Bcuiko 3a Tenedona > MpasHa
MHGOPMaLWA Ha BalLeTo yCTpOACTBO
[€Z] Informace o Grovni mérné miry
pohlceni (SAR) pro znaceni CE
Mezinarodni komise pro ochranu pred
neionizujicim zfenim (ICNIRP) stanovila
hodnotu SAR na 2 W/kg v priméru na
deset (10) gramdi tkané. Pro tely pougiti
pii nogent na téle byl telefon testovan

pfi umisténi minimalné 5 mm od téla

bez jakychkoliv kovovych &sti v blizkosti
telefonu nebo pi spravném pouZivani s
vhodnym piislugenstvim a nogenim na
téle. Vice informaci o SAR naleznete v
zafizeni v ¢asti Nastaveni > Informace o
telefonu > Pravni informace.

DE] : -

ogranicenje SAR-a u prosjecnoj vrijednosti
od 2 W/kg na deset (10) grama tjelesnog
tkiva. Telefon je testiran za upotrebu

pri nogenju uz tijelo na udaljenosti od
najmanje 5 mm od tijela bez metalnih
dijelova u blizini telefona ili pri pravilnoj
upotrebi uz odgovarajucu dodatnu
opremu za nogenje uz tijelo. Za vise
informacija o SAR-u, pronadite i dodirnite
Postavke > O le\efonu > Pravne informacije
u svojem uredaj

[HU]A fajlagos elnyelesl tényezérél

\im akcesorium. Wiecej
mformaq\ na temat wspéiczynnika SAR
mozna znalez¢ na urzadzeniu w pozycji
Ustawienia > Informacje o telefonie >
Informacje prawne

[PT] Informagao sobre a Taxa de
Absor¢io Espe:mca (SAR) para
Marcacio Cl

A Comisséo Inlema(lona\ de Protecéo
contra as Radiacbes N&o lonizantes
(ICNIRP) especifica um limite de SAR de

2 W/kg em média sobre dez (10) gramas
de tecido do corpo. Para funcionamento
junto ao corpo, o telemével foi testado
quando posicionado no minimo a 5 mm
do corpo sem pecas metélicas nas
imediacdes do telemével ou quando
devidamente utilizado com um acessorio
adequado e usado no corpo. Para mais
informacaes sobre a SAR, localize e toque
rapidamente em Defini¢es > Acerca

do telefone > Informacgées legais no

(SAR) a CE

A nem ionizlé sugarzas elleni
védelemmel foglalkozé nemzetkozi
bizottsag (ICNIRP) altal meghatérozott
SAR-hatarérték szerint a tiz (10) gramm
testszévetenkénti sugarzas nagysaga nem
haladhatja meg a 2 W/kg-ot. Testkozeli
hasznalat szempontjabél a telefont a
testtél minimum 5 mm-es tavolsagra
helyezve, a telefon kozelében fémtargyak
jelenléte nélkil, illetve testkozelben
tartva, hozza valé tartozékkal helyesen
egyiitt hasznalva vizsgaltak. A SAR-ral
kapcsolatos tovabbi informaciokért
keresse meg kész(ilékén a Bedllitasok >
A telefonrdl > Jogi informaciok elemet, és
koppintson ra.
[IS] Upplysingar u)m hlutfalislega

AR|

cu privire la rata specifica
de absorbtie (SAR) pentru marcajul CE
Comisia Internationald a Protejarii
impotriva Radiatiilor Neionizante (ICNIRP)
specifica o limitd SAR de 2 W/kg in medie
la zece (10) grame de tesut corporal.
Pentru functionarea pe corp, telefonul a
fost testat atunci cand este pozitionat la
o distanta minima de 5 mm de corp, fara
piese metalice in apropierea telefonului
sau atunci cand este utilizat in mod
corespunzator cu un accesoriu adecvat si
purtat pe corp. Pentru mai multe informatii
privind SAR, gasiti si atingeti Setari >
Despre telefon > Informatii de ordin juridic
pe dispozitiv.
[SE] Information ?m specifik

S,

fyrir CE
um varnir gegn ¢jénandi

zur
Absorptionsrate (SAR) fiir das CE-
Kennzeichen

Die Internationale Kommission zum
Schutz vor nichtionisierender Strahlung
(ICNIRP) legt einen SAR-Grenzwert von
ZW/kg gemittelt tber zehn (10) Gramm

tikai telpas.
[NL] voor de 5/6GHz-band
Voor deze radioapparatuur gelden de
volgende beperkingen met betrekking

tot ingebruikname of vereisten voor
autorisatie van gebruik in deze landen (BE,
BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY,
LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK,
FI,'SE, UK, UK(NI), 1S, LI, NO en CH).

De 5150-5 350/5 945-6 425 MHz-band

en de tethering-modus (AP-modus) op

de 5 GHz-band zijn beperkt tot gebruik
binnenshuis.

[NO] Restriksjoner i 5/6 GHz bandet

For dette radioutstyret gjelder folgende
restriksjoner om idriftsettelse eller krav om
autorisering av bruk i disse landene (BE,
BG, CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY,
LV, LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, S, SK,
FI,'SE, UK, UK(NI), 15, LI, NO 0g CH):

5150-5 350/5 945-6 425 MHz-bandet

0g Internett-delingsmodus (AP-modus)

i5 GHz-bandet er begrenset kun til
innenders bruk.

[PL] Ograniczenia dotyczace pasma

5/6 GHz

W przypadku tego urzadzenia radiowego
obowiazuja nastepujace ograniczenia

r , fest. Far den Betrieb am
Kérper wurde das Telefon getestet, wenn
es mindestens 5 mm vom Kérper entfernt
positioniert ist und sich keine Metallteile
in der Nahe des Telefons befinden, oder
wenn es mit einem geeigneten Zubehor
verwendet und am Korper getragen wird.
Fr weitere Informationen diber SAR tippen
Sie auf Ihrem Gerét auf Einstellungen >
Uber das Telefon > Rechtliche Hinweise.
[DK] SAR (Specifik absorptionshastighed)-
information for CE-maerkning
ICNIRP (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection) angiver
en SAR-greense pa 2 W/kg i gennemsnit
over ti (10) gram kropsvaev. | forbindelse
med kropsbaren anvendelse er telefonen
er blevet testet, nar den er placeret mindst
5 mm fra kroppen uden nogen metaldele
i nerheden af telefonen, eller nr den
anvendes korrekt med et passende
tilbehor og béret pa kroppen. For mere
information om SAR skal du sage efter og
tappe pa Indstillinger > Om telefonen >

gelslun (ICNIRP) tlgreinir hamark SAR-
gildis upp & 2 W/kg ad medaltali fyrir

tiu (10) gromm af likamsvef. Fyrir notkun
par sem siminn er borinn & likamanum
hefur siminn verid préfadur pegar hann er
stadsettur lagmark 5 mm fra likamanum
an neinna malmhluta i nalaegd vid simann
eda pegar hann er notadur med videigandi
aukabunadi og borinn & likamanum.

Fyrir frekari upplysingar um SAR, finndu
og pikkadu a Stillingar > Um simann >
Lagalegar upplysingar 4 taekinu pinu.

[IT] Informazioni sul tasso di
assorbimento specifico (SAR) per la
marcatura CE

La Commissione Internazionale per la
Protezione dalle Radiazioni Non lonizzanti
(ICNIRP) specifica un limite SAR di 2 W/kg
calcolato su una media di dieci (10) grammi
di tessuto corporeo. Per 'uso a contatto
con il corpo, il telefono & stato testato
quando posizionato a un minimo di 5 mm
dal corpo in assenza di parti metalliche

in prossimita del telefono o quando

usato correttamente con un accessorio
appropriato e a contatto con il corpo.

Per ulteriori informazioni sul SAR, trovare
e sfiorare Impostazioni > Informazioni

sul telefono > Informazioni legali nel
dispositivo

[LT] Specifinés sugenies sparlos (SAR)

il ija Zyméjimui CE Zenklu

Juridiske oplysninger pé din enhed.
: it

SAR)
teave CE-margise jaoks

Tarptautiné apsaugos nuo

dotyczace dopuszczenia do ji
lub wymagania dotyczace zezwolenia na
uzycie w tych krajach (BE, BG, CZ, DK, DE,
EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU, HU,
MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI, SE, UK,
UK(NI), 1S, LI, NO i CH):

Pasmo 5150 - 5350/5 945 - 6 425 MHz i
tryb tetheringu (tryb AP) w pasmie 5 GHz
s ograniczone wylacznie do uzytku
wewnatrz pomieszczen

[PT] Restrigdes aplicaveis 4 banda de

5/6 GHz

Este equipamento de radio esta sujeito

as sequintes restricdes de colocacao em
funcionamento ou de autorizacdo de
utilizagio nestes paises (BE, BG, CZ, DK,
DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV, LT, LU,
HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, S, SK, FI, SE, UK,
UK(NI), 1S, LI, NO e CH):

Abanda de 5150 - 5 350/5 945 -

6425 MHz e 0 modo de ligacao (modo
AP) na banda 5 GHz estdo restringidos a
operacdes apenas em espacos interiores.
[RO] Limitari asupra benzii de 5/6 GHz

in ceea ce priveste acest echipament radio,
limitarile de mai jos asupra punerii in
functiune sau ale cerintelor de autorizare

a utilizarii se aplicd in aceste tari (BE, BG,
CZ, DK, DE, EE, IE, EL, ES, FR, HR, IT, CY, LV,
LT, LU, HU, MT, NL, AT, PL, PT, RO, SI, SK, FI,
SE, UK, UK(NI), IS, LI, NO si CH): banda de
5150 - 5 350/5 945 - 6 425 MHz si modul
de partajare a conexiunii la internet (modul
AP) din banda de 5 GHz sunt limitate
numai la utilizarea in cadrul operatiunilor
efectuate in interior.

\Ciosios spinduliuotés

eline mitteioniseeriva
kiirguse eest kaitsmise komisjon

(ICNIRP) ndeb SAR-i piirmaraks ette

2 W/kg keskmistatuna kimne (10) grammi
kehakoe kohta. Telefoni keha lahedal
kasutamist on testitud vahemalt 5 mm
kaugusel kehast iima telefoni lahedal
asuvate metallosadeta voi korrektsel
kasutamisel koos kehal kandmise
tarvikuga. Lisateavet SAR-i kohta leiate
oma seadme meniilist Seaded > Telefoni
teave > Juriidiline teave.

[ES] Informacién sobre la tasa de
absorcion especifica (SAR) para el
marcado CE

La Comision Internacional de Proteccién
contra la Radiacién No lonizante (ICNIRP)
especifica un limite SAR de 2 W/kg
promediado en diez (10) gramos de tejido
corporal. En cuanto a su uso portatil
adyacente al cuerpo, el teléfono ha sido
probado en una posicién situada a un
minimo de 5 mm del cuerpo sin ninguna
pieza metalica en las proximidades del
teléfono, o bien mediante el uso de un
accesorio apropiado ajustado al cuerpo.
Para obtener informacion acerca de SAR,
busque y puntee Ajustes > Informacion
del teléfono > Informacion legal en su
dispositivo.

komisija (ICNIRP) nurodo 2 W/kg SAR riba
vidutiniskai 10 (degim¢iai) gramy kano
audinio. Veikimas negiojant ant kano
iSbandytas telefonui esant maziausiai

5 mm atstumu nuo kano ir netoli telefono
nesant jokiy metaliniy detaliy arba
tinkamai naudojant su tam skirtais priedais
ir negiojant ant kano. Daugiau informacijos
apie SAR rasite savo prietaise paliete
Nustatymai > Apie telefona > Teisiné
informacija.
[LV] Informacija par ipatn: absorbcijas
atrumu (SAR) CE markéjumam
Starptautiska komisija aizsardzibai pret
nejonizéjogo starojumu (ICNIRP) nosaka
SAR robezu 2 W/kg vidéji desmit (10)
gramiem kermena audu. Attieciba uz
ietoganu pie kermena talrunis tika testéts
vismaz 5 mm attaluma no kermena, kad
talruna tuvuma nebija nekadu metala daju
vai kad talrunis pie kermena tika pareizi
lietots kopa ar atbilstogu piederumu. Lai
iegutu plagaku informaciju par SAR, jisu
jericé atrodiet un pieskarieties lestatjumi >
Par talruni > Juridiska informacija.

R) for CE

n Non-I

onen! !
Radiation Protection (ICNIRP) anger en
SAR-grans pa 2 W/kg i genomsnitt for tio
(10) gram kroppsvavnad. | fréga om nar
telefonen bars pa kroppen har den testats
placerad minst 5 mm fran kroppen utan
nagra metalldelar i narheten av telefonen,
alternativt nér den anvénds pé korrekt
sétt med ett [ampligt tillbeh6r och bérs pa
kroppen. Hitta och tryck pa Instéliningar >
Om telefonen > Juridisk information pé din
enhet for mer information om SAR

[s1] Informacije o stopnji

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the
FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference,
and (2) This device must accept any
interference received, including
interference that may cause undesired
operation.

For additional information, please read the
FCC Statement provided under Settings.
> About phone > Legal information >
Important information > Statements on

our device.
#Spec ic Absorption Rate (SAR)

Information for FCC

In the United States, the SAR limit for
mobile phones used by the public is

1.6 watts/kilogram (W/kg) averaged

over one gram of tissue. For body-worn
operation, the phone has been tested
when positioned a minimum of 10 mm
from the body without any metal parts in
the vicinity of the phone or when properly
used with an appropriate accessory and
worn on the body. For devices which
include "Wi-Fi hotspot” functionality, SAR
measurements for the device operating

in Wi-Fi hotspot mode were taken using

a separation distance of 10 mm. When
using the device as a charger, you need to
put the phone on a flat surface and 20 cm
separation distance from user during

the charging mode. Use of third-party
accessories may result in different SAR

levels than those reported.
o view the regulatory compliance

mark
« Find and tap Settings > About phone >
Certificates.
A regulatory compliance mark such as an

FCCID is displayed on the screen.
-FL'_mg -temperature warning

[EN] High-temperature warning
This mark is displayed when the surface
temperature of the product rises during
use. When the mark is displayed, there is
arisk of burns if you continue using the
product while holding it in your hands. In
this case, do not continuously hold your
device directly in your hand during use.
[BG] BucokotemnepatypHo
npenynpexaeHme
Ta3in MapKUPOBKa Ce NoKassa, Korato
TemnepaTypaTa Ha NOBLPXHOCTTa Ha
npoAyKTa ce NoBMLLM NO BpeMe Ha
ynotpe6a. Korato MapkupoBkata ce
MOKaXKe, 1Ma PUCK OT U3rapsiHe, ako
npoABXVTe Aa M3NON3BaTe NPOAYKTa,
[IOKaTO 10 ALPXUTE B phLeTe cu. B
TO3W Cly4ait He APBXKTE HENPeKbCHATO
YCTPOCTBOTO AVPEKTHO B PbKaTa C1 Mo
Bpeme Ha ynoTpe6a.
[CZ] Varovani ped vysokou teplotou
Tato znacka se objevi, kdy? pfi pouzivani
vzroste teplota povrchu pristroje. Kdy? se
znacka objevi, znamend to, e je redine
riziko popaleni, pokud budete pistroj
at a drzet jej v rukou. V.
takovém pfipadé pfistroj pfi pouZivani
nedrite nepfetrité pfimo v ruce.
[DE] Warnung vor hohen Temperaturen
Dieses Symbol wird angezeigt, wenn die
Oberflachentemperatur des Produkts
wahrend der Verwendung ansteigt. Wenn
das Symbol angezeigt wird und Sie das
Produkt in der Hand halten und weiter
rwenden, besteht Verbrer .
Bitte halten Sie das Produkt in diesem
Fall wahrend des Gebrauchs nicht standig
direkt in der Hand.
[DK] Hoj temperatur-advarsel
Dette maerke vises, hvis produktets
overfladetemperatur stiger under brug.
Hvis maerket vises, er der risiko for
forbraendinger, hvis du fortsaetter med
at bruge produktet, mens du holder
det i haenderne. | sa fald mé du ikke
kontinuerligt holde din enhed direkte i
handen under brug
[EE] Kérge temperatuuri hoiatus
Seda simbolit kuvatakse sis, kui toote

absorpcije (SAR) za oznako CE
Mednarodna komisija za varstvo pred
neionizirajocimi sevaniji (ICNIRP) doloca
mejno vrednost SAR 2 W/kg v povpredju
na deset (10) gramov telesnega tkiva.
Glede delovanja med noénjo na telesu

je bil telefon preizkugen v poloZaju
najmanj 5 mm od telesa, brez kakrénih koli
kovinskih delcev v bliZini telefona oziroma
ob pravilni uporabi skupaj z ustreznim
pripomockom in med no&njo na telesu.

Za ve informacij o SAR na svoji napravi
poiscite in tapnite Nastavitve > O telefonu
> Pravne informacije.

[SK] Informécie o vystaveni radiovym
vinam a memej rychlosti pohlcovania
(SAR) pre oznacenie CE

Medzinarodna komisia pre ochranu pred
neionizujticim Ziarenim (ICNIRP) uréuje
limit SAR priemerne 2 W/kg na desat (10)
gramov telesného tkaniva. Pri ¢innosti
pocas nosenia na tele sa telefon skusal,
ked bol v polohe minimélne 5 mm od tela
bez akychkolvek kovovych ¢asti v blizkosti
telefénu alebo sa nalezite pouzival s
vhodnym prislusenstvom a nosil sa na
tele. Dalgie informacie o SAR najdete po
klepnuti na Nastavenia > Informécie o
teleféne > Pravne informacie na vasom
zariadeni.

UK Declaration of Conformity
PM-1410-BV (XQ-CQ54)

[EN] Hereby, Sony Corporation declares

tduseb ajal
Kui simbolit kuvatakse ja te hoiate
toodet kasutamise ajal edasi kaes,

tekib péletusoht. Arge hoidke toodet
parast simboli kuvamist kasutamise ajal
piisivalt kaes.

[ES] Advertencia de temperatura alta

Esta marca aparece cuando la temperatura
superficial del producto aumenta

durante su uso. Cuando esta marca
aparece, significa que existe el riesgo

de quemaduras si se contintia usando

y sosteniendo el producto con la mano.

En tal caso, no sostenga el producto
directamente con la mano de forma
continuada durante el uso.

[FI] Varoitus korkeasta lampétilasta

Tama merkki naytetaan, kun tuotteen
pintalampétila nousee kayton aikana. Kun
merkki nakyy, tuotteen kayton jatkaminen
kasissa pitaen saattaa aiheuttaa
palovammoja. Tassa tapauksessa ala

pida laitetta jatkuvasti suoraan kadessa
kayton aikana.

[FR] Avertissement de température élevée
Ce symbole s'affiche lorsque la
température de surface du produit
augmente pendant I'utilisation. Lorsque
le symbole saffiche, il existe un risque

de brlure si vous continuez a utiliser

le produit en le tenant dans vos mains.
Dans ce cas, ne continuez pas & tenir votre
appareil directement dans votre main
pendant I'utilisation.

[GR] Npoetsomoinon yia upnAn

that this equipment is in compliance with
the relevant statutory The
full text of the declaration of conformity is
available at the following internet address:
https://compliance.sony.co.uk

[EN] Notice for customers: the following
information is only applicable to
equipment sold in the United Kingdom
This product has been manufactured by or
on behalf of Sony C

AUT6 T0 ORpa epaviletal STav
1 BEPLOKPATIA ETIPAVELAG TOU
T(POL6VTOC QUEGVETaL KaTé T Xprion.
‘Otav eppavieTal To ofpa, UTIAPXEL
KivBUVOG EVKAUUATWY EQV CUVEXIOETE VO
XPNOULIOTIOLEITE TO TIPOIAY £V T0 KPATATE
OTa XEPLA G, T QUTAY TNV TEpITTWON,
HNV KpATATE OUVEXWG TN UOKELR 00G

UK Importer: Sony Europe B.
Inquiries to the UK Importer or related to
product compliance in the UK should be
sent to the manufacturer's authorized
representative, Sony Europe B., The
Heights, Brooklands, Weybridge, Surrey
KT13 OXW, United Kingdom.

OT0 XEPL 0aG KaTd TN XPrioN.
[HR] Opasnost od vrucih materijala

Ovaj se znak rabi ako se povréina
proizvoda zagrijava tiiekom upotrebe. Ako
Je prikazan, znak ukazuje na opasnost od
opeklina nastavite li se sluiti proizvodom
drzeci ga u rukama. U tom slucaju uredaj
ne biste smjeli kontinuirano drzati u ruci
tijekom upotrebe.

[HU] Magas hémérséklet figyelmeztetés

Ez a jelzés akkor jelenik meg, ha a

készilék homérséklete hasznalat kozben
megemelkedik. Ha a jelzés megjelenik,
akkor a készalék kézben tartott
hasznalatanak folytatasa esetén égési
sériilés veszélye all fenn. Ebben az esetben
a készilléket hasznalat kbzben ne tartsa
folyamatosan kbzvetlenil a kezében.

a mikils hita
§ 15 . 19 regar yfirbordshiti

/18 notkun. begar
taknid birtist er haetta & brunasarum ef
haldid er 4fram a3 nota véruna medan
haldid er & henni i héndunum. [ pessu
tilfelli skal ekki halda stodugt & taekinu
beint i hondunum vié notkun.
[IT] Awiso di temperatura elevata
Questo simbolo viene visualizzato
quando la temperatura superficiale
del prodotto aumenta durante
I'uso. Quando viene visualizzato il
simbolo, sussiste il rischio di ust

SAR Infofmatlon

[LT] lspejimas dél aukitos temperattros
Sis zenklas rodomas, kai naudojant
gaminj pakyla jo paviréiaus temperatara.
Jei rodomas Zenklas, toliau naudodami
gaminj ir laikydami jj rankose galite
nudegti. Tokiu atveju naudodami ilgai
nelaikykite jrenginio rankose.

[LV] Augstas temperatiras bridinajums
Si zime tiek paradita, ja produkta
lietoganas laika paaugstinas ta virsmas
temperatira. Ja tiek paradita & zime,
turpinot lietot S0 groduk(u, pastav
apdegumu risks. Sada gadijuma
lietosanas laika nedrikst ilgstosi turét
ierici tiesi roka

[NL] Waarschuwing hoge temperatuur
Deze markering wordt weergegeven
wanneer de oppervlaktetemperatuur

[ES] Advertencia de volumen alto
Para evitar posibles dafios auditivos, no
escuche el sonido a niveles de volumen
elevado durante periodos prolongados.
[FI] Adnenvoimakkuusvaroitus
Ala kuuntele suurella
aanenvoimakkuudella liian pitkan, silla
se saattaa vaurioittaa kuuloasi.
[FR] Avertissement relatif au volume
sonore
Afin d'écarter le risque de Iésion
auditive, l'appareil ne doit pas étre
utilisé & un volume sonore excessif
pendant des périodes prolongées.
[GR] MpoeL5oroinan évtaon fixou
M va amoTpaed evoexGHEvn BAGBN
TNV KO, LNV KAVETE QKPOON piE
UYPNAG EmiTtEBa Evaong fixou yia
TUPQATETAEVO XPOVIKG BLATTNMA.
[HR] Upozorenje o glasnoci
Da biste sprijecili moguce o3tecenje
sluha, nemojte dugotrajno slusati
glasnu glazbu.
[HU] Figyelmeztetés a hangerére
A lehetséges hallaskarosodas
megel6zése érdekében ne hasznalja
10l hossz( ideig magas hanger6n a
készilléket.
[1S] Vidvérun vegna havada
Til ad koma { veg fyrir hugsanlegar
heyrnarskemmir skal ekki hlusta
med stillt & mikinn hijédstyrk i langan
tima { einu.
[IT] Awertenza sul volume audio
Per prevenire possibili problemi
all'udito, non ascoltare musica ad alto
volume per lunghi periodi.

s dél garsumo

FCC ID 3 Step Access gtaumetegallmok\ausos

brandwonden als u het product blijft
gebruiken terwijl u het in uw handen
houdt. In dat geval houdt u het product
tijdens gebruik niet continu rechtstreeks
in uw hand.

[NOJ Advarsel om hoy temperatur

Dette symbolet vises nar produktets
overflatetemperatur stiger under

bruk. Nar symbolet vises, er det risiko
for brannskader hvis du fortsetter &
bruke produktet mens du holder det i
hendene. | dette tilfellet skal du legge
fra deg enheten og ikke fortsette

4 holde den direkte med handen

under bruk

[PL] Ostrzezenie zwiazane z wysoka
temperatura

>, neklausykite muzikos dideliu
garsumu ilga laika
[LV] Bridinajums par skajumu
Lai noverstu iespejamus dzirdes
bojajumus, neklausieties skaju maziku
ilgstosi
[NL] Waarschuwing voor hoog volume
Om eventuele gehoorbeschadiging
tegen te gaan, luistert u niet gedurende
langere tijd naar muziek op zeer hoog
volume
[NO] Advarsel om lydstyrke
For a unngé mulig horselsskade bor
du ikke lytte med hoyt volum i lengre
perioder.
[PL] Ostrzezenie dotyczace glosnosci
Aby zapobiec ewentualnemu
uszkodzeniu stuchu, nie nalezy stucha¢

Ten znak jest gdy podczas
uzytkowania produktu temperatura jego
powierzchni wzrosnie. Wyswietlenie
tego znaku sygnalizuje wystepowanie
ryzyka poparzenia w przypadku
dalszego uzytkowania produktu, gdy
trzymany jest on w rekach. W takim
przypadku nie nalezy stale trzymac
urzadzenia bezposrednio w rece
podczas uzytkowania.

[PT] Aviso de alta temperatura

Esta marca é apresentada quando a
temperatura de superficie do produto
aumenta durante a utilizacao. Quando
amarca é apresentada, existe o risco de
queimaduras caso continue a utilizar o
produto enquanto o segura nas maos
Neste caso, ndo segure o dispositivo

na mao continuamente durante a
utilizacéo.

[RO] Avertisment, temperaturs ridicata
Acest marcaj este afisat cand
temperatura suprafefei produsului
creste in timpul utilizérii. Atunci cand
marcajul este afisat, exista risc de arsuri
daca utilizati produsul in continuare in
timp ce n maini. In acest caz, nu
tineti continuu dispozitivul in mana in
timpul utilizarii.

[RU] MpeaynpexaeHue o BbICOKOI
Temnepatype

3T0T 3HA4OK OTOGPaXaercs, koraa
Temneparypa NoBePXHOCTH U3ALNUS BO
BPEMA 1ICNONb30BaHNS MOBbILLAETCA.
Koraa oTo6paxaeTca 3HauoK,
CYLLIECTBYET PHICK NONy4eHIs OKOroB
NPV NPOAOIKEHNN UCMONb30BaHNS
30NN, €CN YIePXUBATH €r0 B pyKax
B 3TOM Clyuae Ny MCMoNb30BaHIMM He
AePKWTE YCTPOVICTBO HENOCPEACTBEHHO
B PyKe B TeueH/e ANMTEeNbHOTO
BpeMeHi.

[SE] Varning for hog temperatur

Den hér symbolen visas nér produktens
yttemperatur stiger under anvandning.
Nar symbolen visas finns det risk for
brénnskador om du fortsatter att
anvénda produkten medan du hller
den i handen. | dessa fall ska du inte
halla enheten direkt i handen under
langre tid vid anvandning.

[S1] Opozorilo o visoki temperaturi

Ta oznaka se prikaze, ko pride do
povidanja temperature povrsine izdelka
med uporabo. Ko je prikazana ta
oznaka, obstaja nevarnost opeklin, ée
se izdelek Se naprej uporablja, medtem
ko se ga drzi v rokah. V tem primeru
naprave med uporabo ne drzite v roki.
[SK] Varovanie pred vysokou teplotou
Tento znak sa zobrazi, ked sa povichové

przy wysokim poziomie

glosnosdi przez diuzszy czas.

[PT] Aviso de intensidade do som

Para evitar possiveis lesoes auditivas,

ndo ouca a niveis de volume elevados

por periodos prolongados.

[RO] Avertizare privind nivelul sonor

Pentru a evita eventuala afectare a

auzului, nu ascultati la volume ridicate

perioade lungi de timp

[RU] Mpeaynpexaette o6 yposHe

[pOMKOCTI

Bo u3Gexakme HapyLeHuii cyxa

He peKoMeHayeTCs NPoCIyLLNBaTh

ayAMOMaTepUanB! Ha G0bLION

FPOMKOCTY B T@YEHNE A/INTENIBHOMO

nepuosa BpemeHu.

[SE] Varning om hogt fjud

Forebygg risken for horselskador genom

attinte lyssna med hog ljudvolym under

1nga perioder.

[51] Opozorilo glede glasnosti

Glasbe ne poslusajte dlje casa pri

visoki glasnosti, saj obstaja nevarmost

poskodbe sluha.

[SK] Upozornenie tykajuce sa hlasitosti

Dlhodobé poctvanie pri vysokej

hiasitosti moze poskodit sluch

[EN] Safety precautions

« Please note that the temperature
may rise during continuous use or
during charging. Also, be careful not
to touch the device continuously
and unintentionally by putting it in
your clothes pocket or falling asleep.
Continued direct contact with the
device in this condition may cause
low-temperature burns or other skin
irritations

« This product (including accessories)
has magnet(s). Swallowing magnet(s)
could cause serious harm, such
as choking hazard o intestinal
injuries. If magnets (or a magnet)
were swallowed, consult a doctor
immediately. Keep this product away
from children or other supervised
individuals to prevent accidental
ingestion.

« This product (including accessories)
has magnet(s) which may interfere
with pacemakers, programmable
shunt valves for hydrocephalus
treatment, or other medical devices
Do not place this product close
to persons who use such medical
devices. Consult your doctor before
using this product if you use any such
medical device

[EN] Instructions to prevent

teplota produktu pocas jeho
2wy, V Case, ked je tento znak
zobrazeny, hrozi riziko popalenin, ak
by ste produkt pri pouzivani nadalej
drzali v rukéch. V takomto pripade
zariadenie pocas pouzivania nedrzte
nepretrite v ruke.

Loudness warning

[EN] Loudness warning

To prevent possible hearing damage,
do not listen at high volume levels for
long periods,

[BG] Mpenynpexaenve 3a cuna

Ha 38yka

3a fa NPeAOTBPATTE NOTEHUMANHO
YBpexzarie Ha Ciyxa, He Cnywaiite
NPOABIKUTENHO BpEMe NpU BICOKA
cuna Ha 3syKa

[CZ] Nebezpedi vysoké hiasitosti
Neposlouchejte del3i dobu pi pilis
vysoké hiasitosti, jinak miize dojit k
poskozeni sluchu.

[DE] Lautstérkewarnung

Um Gehorschaden zu vermeiden,
soliten Sie das Gerat nicht tiber einen
langeren Zeitraum bei hoher Lautstarke
nutzen.

[DK] Advarsel om lydstyrke

Undga at lytte ved hoj lydstyrke i
lzengere tid, & mulig horeskade
undgés

[EE] Helitugevuse hoiatus

Vaimaliku kuulmiskahjustuse
ennetamiseks drge kuulake kaua
valju heli.

of the battery
This product has a built-in lithium-ion
battery. Do not disassemble or alter the
product. Do not expose this product,
including the battery, to excessive
heat, fire, etc., for an extended period
of time. Do not subject this product,
including the battery, to extreme low-
temperature conditions that may result
in overheating and thermal runaway.
Disposing of the battery into fire or

a hot oven or mechanically crushing

or cutting the battery can result in

an explosion. Leaving the battery

in an extremely high-temperature
surrounding environment can result

in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas. Subjecting the
battery to extremely low air pressure
may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.

The battery must be charged before
use. Always use the Sony-branded
charger and USB cable. Refer to

the manufacturer’s instructions or
equipment manual for proper charging
instructions. After extended periods of
storage, it may be necessary to charge
and discharge the battery several times
to obtain maximum performance.
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[BG] MHcTpyKumum 3a
npepoTBpaTABaHe Ha PasyMHO
npeABMANMa HenpaBunHa ynotpe6a
Ha 6atepuaTa

T3 NPOAYKT € C BrpaaeHa INTNeBo-
{1oHHa GaTepus.. He pasrnobssaiite

W He npomeHsiTe npoaykTa. He
W3naraiite NPOALAXMTENHO BpeMe TO3!
NPOAYKT, BKNIOUUTENHO BaTepusiTa, Ha
NPEKOMEPHO HarpsiBaHe, OrbH 1 Ap. He

[EE~]'Ju_hised, mille abil ennetada aku

[GR] 08nyieg yia Tnv anotporr) ebAoya
é KaKol 6 tng

[LT] Kaip ivengti tikétino netinkamo

Sellel tootel on sisseehitatud
liitiumioonaku. Arge vétke toodet lahti
ega muutke seda. Arge laske tootel ega
akul pikema aja valtel kokku puutuda
liigse kuumuse, tule jms-ga. Arge laske
tootel ega akul kokku puutuda aarmiselt
madalate temperatuuritingimustega,
mis vdivad tuua kaasa tilekuumenemise

TO31 NpoAYKT,
6aTepusiTa, Ha U3KNKUUTENHO HUCKY
Temneparypu, KoMTo Morart Aa

[0BEAIAT 10 NPErpsBaHE 1 TEPMUYHO
CamopaspyLueHme. XELPASHETO Ha
BatepusTa B OMbH WK B ropella
GypHa, UM MeXaHMYHO CuynBaHe,

VNV cpsi3BaHe Ha GaTepuaTa MOXe Aa
Aosefe A0 ekcnnosus. OCTaBAHeTo Ha
BaTepusTa B Cpefia ¢ U3KITIOUNTENHO
BUCOKa TeMnepaTypa Moxe Aa foBese
10 eKCTUI0315 UM M3TUYAHE Ha
3ananvma Te4YHOCT Unw ras. MianaraHeto

kontrolli alt valjumise.
Aku viskamine tulle v6i kuuma ahju

v8i aku mehaaniline muljumine véi
I6ikamine vGib kaasa tuua plahvatuse.
Aku jatmine aarmiselt kérge
keskkcnnatemperatuun katte voib kaasa
tuua plahvatuse voi tuleohtliku vedeliku
V6i gaasi lekke. Aku kokkupuude
aarmiselt madala 6huréhuga véib

kaasa tuua plahvatuse voi tuleohtliku
vedeliku vdi gaasi lekke. Akut tuleb
enne kasutamist laadida. Kasutage

alati Sony kaubamargiga laadijat ja

Ha Ha
HICKO Bb3AYLUHO HanAraHe Moxe Aa
[I0BE/IE 10 EKCTNIO3NA N M3TUYaHE
Ha 3anauMa TEYHOCT UNN ras.
batepusta TpsbBa Aa Gbae 3apeaeHa
npeav ynotpe6a. BuHary usnonssaiite
33pAAHO YCTPOiACTBO 1 USB KaGen

blit. Vaadake
laadimise juhiseid tootja juhistest
Vi tootejuhendist. Parast pikaajalist
hoiustamist véib maksimaalse jsudluse
saavutamiseks olla vajalik toodet mitu
korda laadida ja tiihjaks kasutada.
[ES] Instrucciones para evitar el
abuso

¢ mapkata Ha Sony. Mper

VHCTPYKUMTE Ha NPOVM3BOAVTENs!

VN PLKOBOACTBOTO Ha 060pyABaHETO
OTHOCHO MHCTPYKUVY 33 NPaBUHO
3apexpare. Cnea NpoAbIXNTENH
nepuoay Ha CbxpaHeHve, MOXe a e
HeobXxoAMMO fa 3apeauTe U paspeaute
6aTepusTa HAKOSKO NbTW, 3a Aa
[OCTUTHETe ONTUManHa pabora.

[CZ] Instrukce k prevenci mozného
poikozeni akumulatoru

Tento pfistroj ma vestavény
lithium-iontovy akumulator. P¥istroj
nerozebirejte anina ném neprovadgite
zadné zmény. Nevystavuite jej, véetné
akumulatoru, na delsi dobu pfilisnému
horku, ohni, atd. Neponechavejte tento
pristroj, véetné akumulatoru, v extrémné
nizkych teplotach, které mohou mit za
nasledek prehiati a teplotni explozi.
Vhozeni akumulatoru do ohné, nebo
do rozpalené trouby, me:hamcke
pokozeni nebo rozfezani, miize mit

za nasledek explozi. Pokud akumulator
ponechéte v prostredi s extrémné
vysokou teplotou, maze dojit k explozi
nebo k tniku hoflavé kapaliny nebo
plynu. Pokud vystavite akumulator
extrémné nizkému tlaku v vzduchu
miize dojit k explozi nebo tniku hoflavé
kapaliny nebo plynu.

Akumulétor je tfeba pied pouzitim
nabit. Vidy pouzivejte nabijecku a kabel
USB znacky Sony. Sprévné instrukce k
nabijeni si vyhledejte v navodu vyrobce
nebo v navodu k zafizeni. Po del3i dobé

de la bateria

Este producto tiene una bateria

de iones de litio incorporada. No
desmonte ni altere el producto. No
exponga este producto, incluyendo

la bateria, a calor excesivo, fuego,

etc., durante un periodo de tiempo
prolongado. No someta este producto,
incluida la baterfa, a condiciones de
temperatura extremadamente bajas
que puedan provocar recalentamiento
o embalamiento térmico. Si la bateria
se desecha en el fuego o en un hormno
caliente o si la bateria se aplasta o

se corta mecénicamente, la baterfa
puede explotar. i la bateria se

deja en un entorno a temperatura
extremadamente alta, la bateria puede
explotar o se pueden producir fugas
de liquidos o gases inflamables. Si la
bateria se somete a presiones de aire
extremadamente bajas, la bateria puede
explotar o se pueden producir fugas de
liquidos o gases inflamables. La baterfa
debe cargarse antes de su uso. Utilice
siempre el cargador y el cable USB de
marca Sony. Consulte las instrucciones
del fabricante o el manual del equipo
para obtener las instrucciones de carga
adecuadas. Después de periodos
prolongados de almacenamiento,
puede ser necesario cargar y descargar
la bateria varias veces para obtener el
maximo rendimiento.

[FI] Ohjeet akun kohtuudella

uskladnéni mizZe byt nutné
n&kolikrat nabit a vybit, aby dosahl
optimalniho vykonu

estamiseksi

pnarapiog

Siame j jrengmvje jmontuotas Imo

AUTO TO TIPOIOV EXEL
pmatapia 1BvTwy nABiov. Mnv
QTOGUVAPHOAOVELTE ) TPOTIOTOLEITE

0 npoxév Mnv ekBETETE QUTO TO

TPOIOv, GUMTEPAQUBAVOpEVNG TG
pmaTapiag, ot UTEPBOALKT BEPUOTNTA,
PWTLA KATL, Via EKTETAEVO XPOVIKO
S160TNHAL. MNV UTOBAAAETE QUTO TO
TIPOLOV, GUHTIEPIABAVOHEVNG TG
uratapiag, o€ akpaieg CUVBNAKES
XOHNAFC BEPLIOKPAGIAG TTOU ITTOPEL val
0BNYAOOLV OF UTEPBEPIIAVON Kl BEPULKN
Staduyn. H andéppupn tng umxrapnu

€ QT f) (ETTO GOUPVO N N HNXAVIKr}
GOVBAWN 1 KoTHA TNG patapiag

uropei va odnyrioet o€ €kpngn. Eav
agrioete Ty pmatapio o€ MEPIBAMoY
TMOU ETKPATOLY EEALPETIKG UPNAEG

jony

hemodiuolte gaminio. Nela\kykne

$io gaminio ir jo akumuliatoriaus ilgai

per dideliame Karstyje, prie ugnies ir

pan. Taip pat nelaikykite $io gaminio

ir jo akumuliatoriaus labai Zemoje
temperatiroje, nes jis gali perkaisti
prasidéjus kaitimo grandininei reakcijai.
Jei Zalinsite akumuliatoriy dédami jj j ugnj
ar karéta orkaite arba bandysite suspausti
ar perpjauti j mechaniskai, akumuliatorius
qali sprogti. Akumuliatoriy palikus labai
aukstos temperatros aplinkoje, js gali
sprogti arba i§ jo gali iSteketi liepsniojo
skyscio ar dujy. Akumuliatoriui patekus

j labai zemo oro slégio aplinka, jis gali
sprogti arba i jo gali iSteketi liepsniojo
skyscio ar duju. Prie$ naudojant

BEpLOKPACIES PTTOPEL vt

£KPNEN A BLAPPON EVPAEKTOL LYPOU 1
aepiov. EGv UTOBAAETE ThY pmaTapial o€
EEQUPETIKA XAUNAR mecn aépa prtopei va
TOKANOEL EKPNEN 1 BLappON EUPAEKTOU
uypol A aepiov. H pmartapia mpémeL vor
Poptiletan pw TN xprion. Navra va
XPNOUIOTIOLE(TE TOV HOPTIOTH PEPKAC
Sony kat To KaAWSLo USB. AvaTpeEte
OTIG 08NYIEC TOU KATAOKELQOTH 1) OTO
EVXELPIBLO TOU EEOTIALTHOU VL0 08NYiES
OXETIKG e TNV 00BN pOPTION. METd
anoé uou(pec nspx050u< Qamobrkevong,
HTIOPE( Vo atauTe{TaL Ve pOpTIOETE KA
Va OMOPOPTIOETE TNV PTaTapial apKETES
POPEG yLa va EEACPAAICETE PEVIOTN
anésoon.

[HR] Upute za sprje¢avanje razumno
predvidljive nepravilne upotrebe baterije
Ovaj uredaj ima ugradenu litij-ionsku
bateriju. Nemojte rastavljati ni mijenjati
uredaj. Nemojte dugotrajno izlagati ovaj

reikia jkrauti. Visuomet

naudokite ,Sony” prekiy Zenkio jkrovikl;

ir USB kabel;. Vadovaukités gamintojo

instrukcijomis arba jrenginio naudojimo

vadovu, kad tinkamai jkrautuméte. ligai

nenaudojus jrenginio gali prireikti jkrauti ir

i3krauti akumuliatoriy keleta karty, kad jo

veikimas baty optimalus.

[LV] Instrukcijas, lai novérstu paredzamu
ar

Saja izstradajuma ir iebavéts litija Jonu
akumulators. Neizjauciet izstradajumu
un neveiciet taja izmainas. Nepaklaujiet
izstradajumu, tostarp akumulatoru, parak
lielam karstumam, uguns iedarbibai
u. tml. ilgu laika periodu. Nepakaujiet
izstradajumu, tostarp akumulatoru,
ekstremali zemai temperatirai, kas

var izraisit parkarsanu un nestabilu
darbibu temperatiras ietekmé. Izmetot
akumulatoru uguni vai karsta krasni
vai mehaniski saspieZot vai sagriezot

[PT] Instrugdes para evitar a ma
T Inst o

[S1] Navodila za preprecitev razumno

da bateria
Este produto possui uma bateria integrada
de ides de litio. Nao desmonte ou altere

o produto. N&o exponha este produto,
incluindo a bateria, a calor excessivo,

fogo, etc., por um periodo prolongado.
Nao submeta este produto, incluindo a
bateria, a condicoes extremas de baixa
temperatura que possam resultar em
sobreaquecimento e fuga térmica. A
eliminaggo da bateria no fogo ou num
forno quente ou 0 esmagamento ou corte
da bateria por meios mecanicos pode
resultar numa explosao. Deixar a bateria
num ambiente com uma temperatura
extremamente alta pode resultar numa
explosdo ou na fuga de liquido ou gés
inflamavel. Submeter a bateria a uma
pressdo do ar extremamente baixa podera
resultar numa explosdo ou na fuga de
liquido ou gas inflamavel. A bateria deve
ser carregada antes da utilizacao. Utilize
sempre o carregador e o cabo USB da
Sony. Consulte as instrucdes do fabricante
ou 0 manual do equipamento para obter
instrucSes de carregamento adequadas.
Apés periodos de armazenamento
prolongados, poderd ser necessario
carregar e descarregar a bateria varias
Yezes para obter o méximo desempenho.

rezonabil a bateriei

Acest produs are o baterie litiu-ion
integrata. Nu demontati sau modificati
produsul. Nu expuneti acest produs,
inclusive bateria, la caldura excesiva,

foc etc. pentru o perioada prelungita de
timp. Nu expuneti acest produs, inclusiv
bateria, la conditii de temperatura extrem
de joasa, care poate cauza supraincalzirea
termica. Dacé aruncati

uredaj, ukljuéujuci bateriju,
toplini, vatri i sl. Nemojte podvrgavati

ovaj uredaj, ukljucujudi bateriju, uvjetima
ekstremno niskih temperatura koji mogu
dovesti do pregrijavanja i toplinske
nestabilnosti. Odlaganje baterije u vatru

ili vrucu pecnicu ili mehanicko drobljenje
ili rezanje baterije moze dovesti do
eksplozije. Odlaganje baterije u ekstremno
vrucem okruzenju moze dovesti

eksplozije ili istjecanja zapaljive tekucine
ili plina. Izlaganje baterue

, var rasties
Atstajot akumulatoru apkartéja vidé ar Joti
augstu temperatiru, var rasties spradziens
vai izplast uzliesmojoés skidrums vai gaze.
Paklaujot akumulatoru loti zemam gaisa

Dateriain foc say ntr-un cuptor fierbinte
sau dac zdrobiti sau tdiati mecanic

bateria se poate produce o explozie. Daci
3sati bateria intr-un mediu inconjurator cu

var rasties vai
izplist uzliesmojoss kidrums vai gaze.

ir jauzlade pirms lietodanas.
Vienmeér izmantojiet Sony zimola
ladétaju un USB kabeli. Pareizas uzlades
instrukcijas skatiet raZotaja noradijumos

niskom tlaku zraka moze dovesti do
eksplozije ili istjecanja zapaljive tekucine
ili plina. Prije upotrebe obavezno napunite
bateriju. Uvijek se sluZite punjacem i USB
kabelom branda Sony. Upute za pravilno_

vai a. Péc ilgaka
uzglabaganas perioda akumulators,
iespéjams, bis jauzlade un jaizlade
vairakas reizes, lai iegitu maksimalo
veiktspéju.

[NL] Instructies ter voorkoming van

punjenje potrazite u uputama
ili priruéniku za opremu. Nakon duljeg
razdoblja pohrane mozda ce biti potrebno
nekoliko puta napuniti i isprazniti bateriju
kako bi se postigao maksimalan ucinak.
[HU] Instrukciok az akkumulator
konnyen elérelthaté hibas kezelésének
elkerilése érdekében

A keeriile

verkeerd
gebruik van de batterij

Dit product heeft een ingebouwde
lithiumionbatterij. U mag het product
niet uit elkaar halen of wijzigen. Stel
dit product, inclusief de batterij, niet
bloot aan buitensporige warmte, vuur,
enz. gedurende een langere tijdsduur.

Téssa tuotteessa on sisad nettu

einer vorhersehbaren falschen
Handhabung des Akkus

In diesem Produkt befindet sich ein
eingebauter Lithium-lonen-Akku.
Das Produkt darf nicht zerlegt oder
verandert werden. Dieses Produkt
einschlieBlich Akku darf nicht tiber
einen langeren Zeitraum

. Ald pura tai muuta
tuotetta. Ala altista tata tuotetta, akku
mukaan lukien, liialliselle kuumuudelle,
tulelle tms. pitkaksi aikaa. Ala altista
tétd tuotetta, akku mukaan lukien,
erittain alhaisille lampétiloille, jotka
voivat aiheuttaa ylikuumenemista

litiumion ator van
beépitve. Ne szedje szét, és ne alakitsa
4t a késziléket. Ne tegye ki a késziiléket,
illetve az akkumulatort hosszabb ideig
tulzott héhatésnak, tliznek stb. Ne tartsa
a készliléket, illetve az akkumulatort
extrém hideg kornyezetben, mert
az tulmelegedésl €s héinstabilitast

Onderwerp dit product, inclusief de

i extrem de ridicate, se poate
produce o explozie sau o scurgere de
lichid sau gaz inflamabil. Dac3 supuneti
bateria la o presiune extrem de scizuts a
aerului se poate produce o explozie sau
o scurgere de lichid sau gaz inflamabil.
Bateria trebuie incarcata inainte de
utilizare. Utilizati intotdeauna incarcatorul
si cablul USB marca Sony. Consultati
instructiunile producatorului sau manualul
echipamentului pentru instructiuni
de incarcare adecvate. Dup3 perioade
prelungite de depozitare, poate fi necesar
sa incarcati si s descarcati bateria de mai
multe ori pentru a obtine performanta
maxima.
[RU] MHcTpyKuwm no npepoTapatuenmio
060CHOBaHHO NPOTHO3MPYeMOro
HenpaBMAIbHOro oGpaLLIeHNs ¢
akkymynsTopom
370 M3AENME MMEET BCTPORHHbIT

] i He

batterij, niet aan met
een extreem lage temperatuur die
kunnen leiden tot oververhitting en een
onc

pas6upaiiTe 1 He U3MeHsIATE U3AenMe.
He nopsepraiire 3o usnenve, ekiovas

Wanneer de batterij in een vuur of
hete oven wordt geplaatst, of de
batterij mechanisch wordt geplet of

, B03ACTCTBIIO
TeMnepaTyphl, NNaMeHM 1 T. . B TeueHve
NPOAOMXUTEIIHOFO NepYIoAa BpemeHy!
He noasepraiire 310 usnenve, Biouas

Hitze, Feuer usw. ausgesetzt werden.
Dieses Produkt einschlieBlich Akku
darf auch keinen extrem niedrigen
Temperaturen ausgesetzt werden.

Dies kann in der Folge zu Uberhitzung
und ,thermischem Durchgehen”
flihren. Wenn Sie den Akku ins Feuer
oder in einen heiBen Ofen werfen

oder ihn mechanisch zerdriicken oder
zerschneiden, kann dies zu einer
Explosion fiihren. Wenn der Akku in
einer Umgebung mit extrem hohen
Temperaturen verbleibt, kann es zu
einer Explosion oder zum Austritt von
entflammbaren Flssigkeiten oder
Gasen kommen. Wird der Akku einem
extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt,
kann dies zu einer Explosion oder

zum Austreten von

ja Akun kan de batterij , BO3ARICTBIIO
3 1 tulessa tai dobasa vagy forrd sitébe vakasa illetveaz  Wanneer de batterj in een extreem hete HU3KWX TEMNEpaTyp, KOTOPbIE MOTYT
uunissa tai akun n tai Kk ordt ac , kan de NPUBECTY K NePerpesy W Tennosomy

Katkaiseminen mekaanisesti voi
aiheuttaa réjahdyksen.

robbanasl okozhat, Ha a7 akkumuiatort
rendkivil magas hémérsékletd

Akun jattaminen 6n, jonka
lampétila on hyvin korkea, voi aiheuttaa
rajahdyksen tai syttyvan nesteen tai
kaasun vuodon. Akun altistaminen
erittain alhaiselle iimanpaineelle voi
aiheuttaa rajahdyksen tai syttyvan
nesteen tai kaasun vuodon. Akku taytyy
ladata ennen kayttda. Kayta aina Sony-
merkkista laturia ja USB-kaapelia. Katso
asianmukaiset latausohjeet valmistajan
ohjeista tai laitteen kayttooppaasta. Jos
akku on ollut pitkaan kayt

korn n hagyja, az robbanast vagy
gytilékony folyadék vagy gaz szivargasat
okozhatja. Ha az akkumulatort rendkiviil
alacsony légnyoméasnak teszi ki, az
robbanast vagy gytlékony folyadék vagy
géz szivargasat okozhatja. Hasznalat el6tt
az akkumulatort fel kell tolteni. Csak a Sony
markaj toltst és USB-kabelt hasznalja. A
feltoltést végezze a gyartdi utasitasokban
vagy a készulék kézikonyvében taldlhato
tmutatas szerint. Hosszabb idejd tarolas
utana

sitd taytyy ehka ladata ja purkaa
useita kertoja parhaan

szlikség lehet az akkumulator tébbszori
sadre és P

suorituskyvyn saamiseksi
FR i

Fliissigkeiten oder Gasen fiihren

pour éviter

[15] Leidbeiningar til hindra
fyrirsjdanlega ranga medhéndiun

toute

Der Akku muss vor der
aufgeladen werden. Verwenden S\e
immer das von Sony hergestellte
Ladegerat und USB-Kabel. Lesen Sie

in den Anweisungen des Herstellers
oder im Geratehandbuch die Anleitung
zum ordnungsgemafen Laden. Nach
langerer Lagerung ist es evemue\l

dela
batterie
Ce produit est équipé d’une batterie
lithium-ion intégrée. Ne démontez
pas ou ne modifiez pas le produit.
N'exposez pas ce produit, y compris
la batterie, a une chaleur excessive,
au feu, etc., pendant une période

ée. Ny

erforderlich, den Akku

laden und zu entladen, um max\male

Leistung zu erzielen.

[DK] Anvisninger til at undga rimeligt
igeli ing af

produit, y compris la batterie, a des

températures extrémement basses, car

cela pourrau provoquer une surchauffe
tu ique. Jeter

batteriet

Dette produkt har et indbygget
litiumionbatteri. Undga at skille
produktet ad eller endre det. Udsaet
ikke dette produkt, herunder batteriet,
for kraftig varme, ild osv. i laengere tid.
Dette produkt, herunder batteriet, m&
ikke udsaettes for ekstreme forhold
med lav temperatur, der kan medfere
overophedning, og at varmen lgber
lobsk. Bortskaffelse af batteriet i ild eller
en varm ovn, eller mekanisk knusning
eller skaering af batteriet kan resultere

i en eksplosion. Efterlades batteriet i

et omgivende milje med en ekstrem
hej temperatur kan det resultere i en
eksplosion eller lekage af braendbar
vaeske eller gas. Udszettes batteriet

for ekstremt lavt lufttryk kan det
resultere i en eksplosion eller lzkage af
braendbar vaeske eller gas. Batteriet skal
oplades for brug. Brug altid opladeren
forsynet med Sony-varemaerket

0g USB-kablet. Se producentens
instruktioner eller udstyrsmanual for
korrekte opladningsinstruktioner.

Efter lengere tids opbevaring kan

det vaere nodvendigt at oplade og
aflade batteriet flere gange for at opna
maksimal ydeevne.

la batterle dans un feu ou un four
chaud, ou I'écraser ou la couper
mécaniquement, peut provoquer une
explosion. Laisser la batterie dans un
environnement ol la température

est trés élevée peut provoquer une
explosion ou une fuite de hqulde ou
de gaz

bessi vara er med innbyggda
litiumjonarafhl6du. Takid voruna ekki

{ sundur sé breytia henni. Latid pessa
vbru ekki vera berskjaldada i lengri
tima fyrir 6héflegum hita, eldi o.s.frv.
Latid pessa voru, p.m.t. rafhloduna,

ekki vera { skilyrdum par sem hitastig er
mjog Iagt sem getur leitt til ofhitnunar
og 6dahitahaekkunar. Ef rafhl6dunni er
fargadi eldi eda heitum ofni eda hun
kramin eda skorin med vél getur pad
valdia sprengingu. Ef rafhladan er skilin
eftir { umhverfi par sem er mjog mikill hiti
getur pad leitt til sprengingar eda leka
a eldfimum vokva eda gasi. Ef rafhladan
er Utsett fyrir mjog lagum loftprystingi
getur pad leitt til sprengingar eda leka &
eldfimum vékva eda gasi. Hlada verdur
rafhldduna fyrir notkun. Notid alltaf
Sony hledslutaki og USB-sndru. Sja

eda handbdk

banene a une pression almosphenque
extrémement basse peut provoquer
une explosion ou une fuite de liquide
ou de gaz inflammable. La batterie doit
étre chargée avant utilisation. Utilisez
toujours le chargeur et le cable USB

de marque Sony. Reportez-vous aux
instructions du fabricant ou au manuel
de I'appareil pour les instructions de
charge correctes. Aprés de longues
périodes de stockage, il peut étre
nécessaire de charger et décharger la
batterie plusieurs fois afin d'obtenir des
performances optimales.

bunadarins vardandi leidbeiningar um
rétta hledslu. Eftir langan tima { geymslu
gaeti verid naudsynlegt ad hlada og
afhlada rafhléduna nokkrum sinnum til ad
né bestu mégulegu virkni

[IT] Istruzioni per evitare gli usi impropri
della batteria che possono essere
ragionevolmente previsti

Questo prodotto ha una batteria agli ioni
di litio integrata. Non smontare o alterare il
prodotto. Non esporre il prodotto, inclusa
la batteria, a calore eccessivo, fuoco ecc.
per periodi di tempo prolungati. Non
esporre il prodotto, inclusa la batteria,

a temperature estremamente basse,

che possono causare surriscaldamento

e runaway termico. Lo smaltimento

della batteria nel fuoco o in un forno
caldo oppure lo schiacciamento o il

taglio meccanico della batteria possono
provocare un’esplosione. Lasciare la
batteria in un ambiente circostante con
temperature estremamente elevate pud
provocare un‘esplosione o la fuoriuscita
diliquido o gas infiammabile. Se si
sottopone la batteria a una pressione
dell‘aria estremamente bassa, potrebbe
verificarsi un’esplosione o la fuoriuscita
diliquido o gas infiammabile. La batteria
deve essere caricata prima dell'uso.
Utilizzare sempre il caricabatterie e il cavo
USB a marchio Sony. Fare riferimento alle
istruzioni del produttore o al manuale
dell'apparecchiatura per la procedura di
carica corretta. Dopo periodi prolungati
diinutilizzo, potrebbe essere necessario
caricare e scaricare la batteria piti volte per
ottenere le prestazioni massime.

batterij explcderen of een brandbare
vloeistof of gas eruit lekken. Wanneer

de batterij wordt blootgesteld aan een
extreem lage luchtdruk, kan de batterij
exploderen of een brandbare vioeistof

of gas eruit lekken. De batterij moet voor
gebruik worden opgeladen. Gebruik altijd
een lader en USB-kabel van het merk Sony.
Raadpleeg de instructies van de fabrikant
of de handleiding van het apparaat voor
de juiste oplaadinstructies. Na langdurige
opslag kan het noodzakelijk zijn om de
batterij meerdere keren op te laden en

te ontladen om de maximale prestaties

te behalen

[NO] Instruksjoner for & forhindre rimelig
overskuelig feilbehandling av batteriet
Dette produktet inneholder et innebygd
lithiumion-batteri. Du ma ikke prove &
demontere eller modifisere produktet.
Dette produktet, inkludert batteriet, ma
ikke utsettes for overdreven varme, ild,
osv. over utstrakt tid. Dette produktet,
inkludert batteriet, ma ikke utsettes for
forhold med ekstremt lave temperaturer
som kan fore til overoppheting og termisk
flukt. Hvis du kaster batteriet inn i dpen

ild eller en varm ovn, knuser det mekanisk
eller skjeerer i det, kan det fere til en
eksplosjon. Hvis du oppbevarer batteriet

i et miljo med svaert hoy temperatur, kan
det fore til en eksplosjon eller lekkasje av
brannfarlig vaeske eller gass. Hvis batteriet
utsettes for sveert lavt lufttrykk, kan det
fore til en eksplosjon eller lekkasje av
brannfarlig vaeske eller gass. Batteriet

ma lades for bruk. Bruk alltid en lader og
USB-kabel fra Sony. Les instruksjonene
om lading i produsentens instruksjoner
eller brukerveiledningen som fulgte med
utstyret. Det kan vaere nodvendig 4 lade og
deretter lade batteriet helt ut flere ganger
for & oppna maksimal ytelse etter lengre
tids oppbevaring.

[PL] Instrukcja zapobiegania
przypadkom nieprawidtowego
obchodzenia sig z akumulatorem, ktére
mozna w sposob racjonalny przewidzie¢
Opisywany produkt posiada wbudowany
akumulator litowo-jonowy. Nie

wolno demontowac produktu ani
dokonywac w nim przerdbek. Nie

nalezy narazac opisywanego produktu
wraz z akumulatorem na zbyt diugie
oddziatywanie nadmiernego ciepla,

ognia itd. Nalezy chroni¢ opisywany
produkt wraz z akumulatorem przed
ekstremalnie niskimi temperaturami,
ktére moga doprowadzic¢ do przegrzania i

Wrzucenie akumulatora do ognia lub
goracego piekarnika, albo mechaniczne
zgniecenie lub pociecie akumulatora grozi
wybuchem. Pozostawienie akumulatora w
warunkach bardzo wysokiej temperatury
grozi wybuchem lub wydostaniem sie
fatwopalne] cieczy lub gazu. Poddanie
akumulatora dziafaniu bardzo niskiego
ciénienia powietrza grozi wybuchem
lub wydostaniem sie latwopalnej cieczy
lub gazu. Przed uzyciem akumulator
nalezy natadowac. Zawsze nalezy uzywac
tadowarki i przewodu USB marki Sony.
Zapoznaj sie z wiasciwymi zaleceniami
dotyczacymi fadowania podanymi w
instrukcji producenta lub podreczniku
obslugi sprzetu. Po diuzszym okresie
przechowywania moze by¢ konieczne

i

akumulatora w celu uzyskania
maksymalnej wydajnosci.

y6eraHmio. YTuam3auns akkymynstopa
OKWraHWeM B OrHe NV ropavelt neun
WU MexaHVHeckoe pasaasuBanue
AN paspe3atie akkymynsTopa
MOXET NPVBECTU K B3PbIBY. XpaHeHue
aKKYMYNIATOPa B YCNIOBUSX YPEIMEPHO
BbICOKOI TeMMEpAaTypbi OKPYKaloLLEeH
CPefibl MOXET NPUBECTU K B3pbiBy UM
yTeuke NIerkoBocnnameHsioLeics
KMAKOCTM nv rasa. Bospaelictene
UPE3BLIYAIIHO HU3KOTO AABNIEHUs!
BO3/lyXa Ha aKKYMYNATOP MOXeET
NPUBECTI K B3PbIBY WM yTeuke
NIerKoBOCMNAMEHAIOLLEICA XUAKOCTH
Wi rasa. Mepes UCnonb3oBaHuem
AKKYMYNATOP HEOGXOZMMO 3apSAVTS.
Mcnonb3yiiTe ToNbKO YCTPOICTEO ANst
sapa it KaGenb USB Gperza Sony,.

ravnanja

z baterijo

Ta izdelek ima vgrajeno litij-ionsko baterijo.

izdelka ne razstavljajte ali spreminjaite.

Tega izdelka, vkljucno z baterijo, ne

izpostavijajte prekomerni vrocini, ognju itd.

za dalj3e obdobje. Tega izdelka, vkljuéno

z baleruo ne izpostavljajte pogojem
nizkimi t

[DE] Rechtliche Informationen

Diese Kurzanleitung wird ohne jegliche
Gewahrleistung von Sony Corporation
oder einer regionalen Tochtergesellschaft
versffentlicht. Korrekturen und
Anderungen dieser Kurzanleitung

zur Beseitigung von Tippfehlern und
inhaltlichen Ungenauigkeiten sowie
aufgrund von Verbesserungen der
und/oder Gerate knnen

Saj o lahko privede do pregrevanja in
toplotnega pobega. Ce boste baterijo
odvrgli v ogenj, jo dali v vroco pecico ali

jo poskugali mehansko zdrobiti ali zrezati,
lahko s tem povzrocite eksplozijo. Ce boste
baterijo pustili v okolju z zelo visokimi
temperaturami, lahko to privede do
eksplozije ali iztekanja vnetljive tekocine
ali plina. Ce boste baterijo izpostavili
izjemno visokemu ali nizkemu tlaku, lahko
to privede do eksplozije ali iztekanja
vnetljive tekocine ali plina. Baterijo je
treba pred uporabo napolniti. Vedno
uporabljajte polnilnik in kabel USB znamke
Sony. Za navodila za pravilno polnjenje
glejte navodila proizvajalca ali priroénik za
uporabo opreme. Po daljgem casu hrambe
bo baterijo morda treba ve¢krat napolniti
in izprazniti za najboljgo zmogljivost.

[SK] Pokyny na zabranenie primerane

s batériou

Tento vyrobok mé zabudovandi litiovo-
ionova batériu. Vyrobok nerozoberajte ani
neupravujte. Tento vyrobok vratane batérie
dihodobo nevystavujte nadmernému
teplu, ohriu atd. Tento vyrobok vratane
batérie nevystavujte mimoriadne nizkym
teplotnym podmienkam, ¢o moze viest k
prehriatiu a tepelnym unikom. Likvidacia
batérie v ohni alebo horucej peci &i

von Sony Corporation jederzeit und

ohne Ankiindigung vorgenommen
werden. Anderungen dieser Art werden
in zukiinftigen Ausgaben dieser
Kurzanleitung berticksichtigt. Alle
Abbildungen dienen ausschlieBlich der
Illustration und zeigen nicht immer exakte
Darstellungen des Gerts.

Alle in diesem Dokument verwendeten
Produkt- und Firmennamen sind Marken
oder eingetragene Marken der jeweiligen
Eigentimer. Alle in diesem Dokument
nicht ausdriicklich gewéhrten Rechte
sind vorbehalten. Weitere Informationen
finden Sie unter https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.

Garantie, SAR und Nutzungsrichtlinien
Weitere Informationen iiber Garantie,
SAR (Spezifische Absorptionsrate) und
Sicherheitsrichtlinien finden Sie auf
Ihrem Gerat im Abschnitt, Wichtige
Informationen” unter Einstellungen > Uber
das Telefon > Rechtliche Hinweise.

[DK] Juridisk meddelelse

Denne Installationsvejledning er
udgivet af Sony Corporation eller et
lokalt datterselskab uden garanti.
Sony Corporation forbeholder sig ret til
uden forudgéende varsel at foretage
forbedringer og aendrmger i denne

mechanické rozdrvenie alebo
batérie moze viest k vybuchu. Ponechanie
batérie v okolitom prostredi s mimoriadne
vysokou teplotou moze viest k vybuchu
alebo uniku horlavej kvapaliny ¢ horlavého
plynu. Vystavenie batérie posobeniu
mimoriadne nizkeho tlaku vzduchu méze
viest k vybuchu alebo uniku horlavej
kvapaliny & horlavého plynu. Batéria sa
musi pred pouitim nabit. Vzdy pouzivajte
nabijacku a kébel USB znacky Sony. Pokyny
na spravne nabijanie najdete v navode od
vyrobeu alebo v prirucke k Po

g som folge af
typografiske fejl. uncjagtigheder | de
aktuelle oplysninger eller forbedringer af

[FR] Informations légales

Ce guide de démarrage est publié par
Sony Corporation ou sa filiale nationale
sans aucune garantie. Sony Corporation
peut, a tout moment et sans préavis,
procéder a des améliorations et a des
modifications du guide de démarrage
en cas d'erreur typographique, d'erreur
dans les informations présentées ou

d’

[IT] Informazioni legali

Questa Guida introduttiva & pubblicata

da Sony Corporation o da una societa
affiliata, senza alcuna garanzia. Sony
Corporation si riserva il diritto di apportare
in qualsiasi momento e senza preavviso
eventuali modifiche e miglioramenti

alla presente Guida introduttiva,

dovuti a errori tipografici, imprecisioni,

[PL] Informacje prawne

Niniejsza Instrukcja obstugi zostata
opublikowana przez firme Sony
Corporation lub lokalna firme z nig
stowarzyszona bez zadnych gwarancji. W
dowolnym momencie i bez uprzedzenia
firma Sony C ion moze

[SE] Juridisk information

Den har starthandboken ar publicerad
av Sony Corporation eller dess lokala
dotterbolag och tillhandahélls utan
nagra garantier. Forbattringar och
forandringar av den hdr starthandboken,

w Instrukcji obstugi poprawki i zmiany
wynikajace z bledow typograficznych,

apportée aux

et/ou au matériel. De telles modifications
seront toutefois intégrées aux nouvelles
&ditions de ce quide de démarrage. Toutes
les figures sont de simples illustrations

qui n'offrent pas nécessairement une
représentation fidéle e I'appareil

elle i oppure
ad aggiomamenti di programmi /o dei
dispositivi. Tali modifiche verranno inserite
nelle edizioni successive della presente
Guida introduttiva. Tutte le illustrazioni
vengono fornite a titolo puramente
indicativo ¢ potrebbero non rappresentare

Tous les noms de produit ou
mentionnés dans ce document sont des
marques commerciales ou des marques
déposées de leurs propriétaires respectifs.
Tous les droits non expressément accordés
sont réservés. Pour plus d'informations,
visitez le site https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.

Garantie, DAS et consignes de sécurité
Pour plus d'informations sur la garantie,

le DAS (débit d'absorption spécifique) et
les consignes de sécurité, veuillez lire les
Informations importantes mspombles dans

Soti | nom di pvodom e societa citati nel
presente documento sono marchi 0 marchi
registrati dei rispettivi Qualsiasi

04ci biezacych informacii
czy udoskonalert programéw i/lub

som ar iga pa grund av tryckfel,
felaktigheter i aklue\l information eller
forbattringar av programvara och/

eller utrustning, kan utforas av Sony
Corporation nar som helst och utan

sprzetu. Zmiany te beda
nastepnych wydaniach niniejszej \nstrukq.
obstugi. Wszelkie ilustracje maja charakter
pogladowy i nie musza odzwierciedlac
faktycznego wygladu urzadzenia.
Wszystkie wymienione w tym dokumencie
nazwy produktéw i firm sa znakami
towarowymi lub zastrzezonymi znakami

h wiascicieli

diritto non espressamente garantito

nel presente documento & riservato.
Visitare https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html per maggiori informazioni

Garanzia, SAR e informazioni d'uso

Per informazioni su garanzia, SAR (Specific
Absorption Rate) e sulle linee guida
relative alla sicurezza, leggere la sezione
Informaz\om |mponanu d\spomblle nel

Paramétres > A propos du télé
Informations légales sur votre appare\\.
[GR] Nojtkég mAnpodopics
AuTdg 0 08nyog eKKivnong dnpoateveTaL
arté Ty Sony Corporation f TNV TOTIK
BUYATPLKA ETatpEla TG, XWPI Kaplia
€yyonon. H Sony Corporation propei
Qvé &G OTLYHA Kat Xwpic e15oToinon
va eTUEPEL BEATIOOELS KAl AAAQYEC
aTov mapdvta 08nyd ekkivnong Adyw

v b -

oo I oni \egah

[LT] Teisiné informacija

Sj paleisties vadova i$leido ,Sony
Corporation” arba jos vietinis padalinys,
nesuteikdamas jokiy garantijy. ,Sony’
Corporation” j paleisties vadova

gali keisti bet kada ir be jspéjimo, jei
jame randama ragybos klaidy arba
informacijos nefikslumy, taip pat

v,

TWV TPEXOUTEY TANPOGOPLOY 1
BEATLWOEWV OE npcvpa‘uuaru Kau/n
E{on)\muo Q0T600, QUTEG 0L aAayEG

og/eller udstyr. Eventuell
andringer vil dog blive inkluderet i nye
udgaver af denne Installationsvejledning.
Alle illustrationer er udelukkende
medtaget som eksempler og er muligvis
ikke en nojagtig gengivelse af den
faktiske enhed.

Alle produkt- og virksomhedsnavne,

der er naevnt heri, er varemerker eller

dlhodobom uskladneni moze byt potrebné
batériu niekolkokrat nabit a vybit, aby sa
dosiahol maximalny vykon.

[EN] Legal information

This Startup guide is published by Sony
Corporation o its local affiliated company,
without any warranty. Improvements and
changes to this Startup guide necessitated
by typographical errors, inaccuracies of
current information, or improvements.

to programs and/or equipment, may

be made by Sony Corporation at any
time and without notice. Such changes
will, however, be incorporated into

new editions of this Startup guide. All
illustrations are for illustration only and
may not accurately depict the actual
device.

All product and company names
mentioned herein are the trademarks or
registered trademarks of their respective
owners. Any rights not expressly granted
herein are reserved. Visit https://www.
sony.net/Products/smartphones/
trademarks-and-copyright.html for more
information.

Warranty, SAR and usage guidelines
For information about warranty, SAR
(Specific Absorption Rate) and safety
guidelines, please read the Important
information provided under Settings >
About phone > Legal information on
your device.

[BG] NpaeHa nxdopmaums
HacTosWoT0 PLKOBOACTBO ,BbP3 CTapT”
e ny6aukysaro ot Sony Corporation nam
MeCTHa CBbp3aHa GupMa 6e3 KaKBuTo 1
na e rapaHuwy. No0BpeHNs 1 NpoMeHU
10 HACTOSILOTO PLKOBOACTBO ,5bP3
CTapT*, NPeAV3BIKaHN OT NEYaTHN FPeLuKy,
HETOUHOCTI Ha TeKylLaTa MHGOpPMaLVA
WA No0GPeHIe Ha NPOrpamuTe /wnm

yKasaHus
WM PyKOBOACTBa N0 3KCMNyaTaLMM
060pyA0BaHNA, KacaloWMecs 3apsaKku
Mocne NPOAOKUTENLHOO XPaHeHNs
MOXeT NOTPe60BaTLCA 3aPAANTL 1
Pa3pAANTL aKKYMYNATOP HECKONBKO
pas3, 4ToGbl AOOUTLCH MAKCUMaNbHO
NPOM3BOAVTENLHOCTA.
[SE] Instruktioner fér att f6
felaktig hantering av batte:
rimligen kan forutses

Den har produkten har ett inbyggt
litiumjonbatteri. Ta inte isar produkten
och gér inga forandringar pa den. Utsatt
inte produkten, inklusive batteriet, for
hog varme, eld etc. under en langre tid
Utsatt inte produkten, inklusive batteriet,

, MOXe Aa ce ot
Sony Corporation no BCsiko Bpeme 1 Ge3
npeavssecTie. OGade, Te3ut NPOMeH Liie
6bAaT BKNIOYBAHW B HOBUTE M3AaHNA Ha
HaCTOALLOTO PHKOBOACTBO ,BbP3 CTapT”.
BCUuKI ANIOCTPALIMM Ca EANHCTBEHO C
NpUMepHa LieN v Moxe Aa He oTpa3aBaT
TOYHO AVCTBUTENHOTO YCTPOVCTBO.
BCUuKi YIOMEHATI B TO3M OKYMEHT
VMeHa Ha NPOAYKTY 1 GUpMi ca
THPrOBCKY MapKy AW PEruCTpUpaHil
TBPrOBCKY MapKyt Ha CbOTBETHNTE M
npuTexateny. Bauuky npasa, KouTo
He Ca CNeLmaHo NPeAoCTaBeH TyK,
ca 3anasenu. MoceTere https://www.
sony.net/Products/smartphones/
trademarks-and-copyright.html 3a nogeue

for extremt 1aga temperatt

r: SAR My sa

som kan leda till och termisk
instabilitet. Att kassera batteriet i eld eller
en het ugn eller mekaniskt krossa eller
skéra batteriet kan resultera i en explosion.
Att lamna batteriet i en omgivning med
extremt hég omgivningstemperatur kan
resultera i en explosion eller lickage av
brandfarlig vtska eller gas. Att utsatta
batteriet for extremt 1agt lufttryck kan
resultera i en explosion eller lickage av
brandfarlig vtska eller gas. Batteriet
méste laddas fore anvandning. Anvand
alltid en laddare och USB-kabel fran

Sony. Se efter i tillverkarens instruktioner
eller i bruksanvisningen hur laddningen
ska utforas. Efter lang tids forvaring kan
det vara nédvandigt att ladda och ladda
ur batteriet flera ganger for att optimal
prestanda ska uppnés.

v3noneaHe
3a UHpOPMALLVA OTHOCHO rapaHLATa,
SAR (CheuvduiHa HOpMa Ha NorbLLaHe)
V1 yKa3aHsTa 3a 6e30MacHOCT,

Mons, npoYeTeTe pasaena ,BaxHa
MHGOPMaLWS”, KOVITO Ce Hamupa B
HacTpoiiku > Bcnko 3a Tenedona

> MpasHa MHGOPMaLWs Ha Baweto
YCTPOICTBO.

[CZ] Pravni informace

Tuto tvodni priru¢ku vydala Sony
Corporation nebo jeji mistni dcefina
spole¢nost bez jakékoli zaruky. Zlepgeni
azmény této Gvodni prirucky z divodu
opravy tiskovych chyb, nepresnosti v
aktualnich informacich nebo zdokonaleni
program a nebo vybaveni miize
spolecnost Sony Corporation provést
kdykoli bez predchoziho upozornéni.

Tyto zmény viak budou zahmuty v
novych vydanich této Gvodni piirucky.
Viechny obrézky jsou uréeny pouze pro
ilustraci a nemusi zcela presné odpovidat
skute¢nému zafizeni.

Viechny zde uvedené nazvy produkti a
spolecnosti jsou ochranné znamky nebo
registrované ochranné zndmky pfislugnych
vlastnikd.

VSechna dal3i zde vyslovné neuvedena
prava jsou vyhrazena. Dali informace

Viz https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.

Zéruka, SAR a pokyny k pou:
Informace o zaruce, specifické mife
absorpce (SAR) a bezpe¢nosti najdete v
Casti DuleZité informace v Nastaveni >
Informace o telefonu > Pravni informace ve
vadem zafizeni.

deres
respektive ejere. Der tages forbehold for
alle rettigheder, der ikke udtrykkeligt er
angivet heri. G til https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html for at fa flere oplysninger.
Garanti, SAR og retningslinjer for
anvendelse
Du kan finde oplysninger om garanti,
SAR (Specific Absorption Rate) og
retningslinjer for sikkerhed ved at laese de
vigtige oplysninger, der er angivet under
Indstillinger > Om telefonen > Juridiske
oplysninger pa enheden.
[EE] Juriidiline teave
Selle garantiivaba alustusjuhendi
viljaandja on Sony Corporation véi selle
kohalik sidusettevéte. Sony Corporation
Vvdib teha selles alustusjuhendis
igal ajal ette teatamata taiendusi ja
parandusi, mis on tingitud triikivigadest,
andmete ebatdpsu:

OTIC VEEC EKBOTELG
aumu Tou 08nyou ekkivnong. OAEG ot
EKOVEC E(VL EVOEIKTIKEC KOl EVOEXETAL

Vet {INV QELKOVIoLY pie aKpiBELa TNV
npuvuanm OUOKEUN.

'OAQL TX OVOLATOL TTOIOVTWY KA ETCUPELHY

ir (arba) prietaisus.
Tokie pakemmm bus jtraukti j naujus

Sio paleisties vadovo leidimus. Visi
paveiksiéliai yra tik pavyzdiniai, todél juose
vaizduojamas prietaisas gali bdti ne visai
toks pats kaip tikrasis prietaisas.

Visi paminéti gaminiy ir jmoniy
pavadinimai yra atitinkamy savininky
prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy
Zenklai. Saugomos visos Cia aiskiai

oy 070 TMapOV

EUTIOPLKA OPATA 1) CAHATA KATATEBEVTA

TWV QUTIOTOLWY KATEXWY ToUG. Me ThY

EMGUAGEN KABE SIKAUBHOTO T0 OTIOI0

Sev apaxwpeitat pntd oo Tapov. fa
£

e
Tov 10TéTOTO https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.

Eyy0non, SAR Kat 08nyie Xprong

Mo TANPOGOPIEG OXETIKA HE TNV EYYUNON,
T0 SAR (Ei61k¢ PuBpéG Atoppddnang)
Ka TLG 08nyieC aodareiac, SlaBaote

TIG ZNUAVTIKES TTANPOPOPIES TIOU
TIapéxovTal oTIC PUBLILCELG > IXETIKA e
T0 TNAEDWVO > NOJLKES TTANPOGOPIES TNG
OUOKEUNG 0ag.

[HR] Pravne informacije

Ovaj prirucnik objavilo je drustvo Sony
Corporation ili njegovo lokalno povezano
drugtvo bez ikakvih jamstava. Sony
Corporation moZe u svakom trenutku

i bez najave preinaciti i poboljati ovaj
prirucnik radi nuznih ispravaka

teisés. Daugiau informacijos

rasite https://www.sony.net/Products/

smartphones/trademarks-and-copyright.

html.

Garantija, SAR ir naudojimo gairés

Informacija apie garantija, SAR (specifine

sugerties sparta, angl. ,Specific Absorption

Rate") ir saugos gaires skaitykite dalyje
,Svarbi informacija”, esancioje jisy

prietaise Nustatymai > Apie telefong >

Teisiné informacija.

[LV] Juridiska informacija

$So Sakianas cejvedi ir publicgjis

uznémums Sony Corporation vai ta

vietéja filiale, nesniedzot nekadas

garantijas. Sony Corporation jebkura

laika un bez iepriek&eja bridinajuma var

uzlabot 30 Saksanas celvedi un veikt

taja izmainas, ja tas ir nepieciesams, lai

labotu tipografijas kjadas, paireizéjas

informacijas neprecizitates vai programmu

un/vai aprikojuma uzlabojumus. Sadas

izmainas tiks ieklautas i Saksanas

celveza Visi attéli

, netocno navedenih informacija

Vv6i programmide ja/véi seadmete
taiustamisest. Need muudatused viiakse
sisse selle alustusjuhendi jargmistesse
viljaannetesse. Kbik joonised on naitlikud
ega pruugi kujutada seadme tegelikku
valimust

Kik siin nimetatud toote- ja firmanimed
on nende omanike kaubamérg
registreeritud kaubamargid. Koik Gigused,
mida siin ei ole eraldi nimetatud, on
kaitstud. Lisateavet leiate aadressil
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
htm

Garantii, SAR ja kasutusjuhised
Lisateavet garantii, SAR-i (Specific
Absorption Rate - spetsiifiline
neeldumismaar) ja ohutusjuhiste kohta
leiate oma seadme menUist Seaded >
Telefoni teave > Juriidiline teave.

[ES] Informacién legal

Esta Guia de inicio ha sido publicada
por Sony Corporation o por su empresa
local afiliada sin ninguna garantia. Sony
Corporation puede realizar, en cualquier
momento y sin previo aviso, las mejoras
y los cambios que sean necesarios en
esta Guia de inicio a causa de errores
tipograficos, falta de precision en la
informacién actual o mejoras de los
programas y los equipos. No obstante,
estos cambios se incorporaran en

las nuevas ediciones de la Guia de
inicio. Todas las ilustraciones son solo
una referencia y no constituyen una
descripcion exacta del dispositivo.
Todos los nombres de productos y
empresas mencionados en el presente
documento son marcas comerciales o
marcas registradas de sus respectivos
propietarios. Quedan reservados todos los
derechos no mencionados expresamente
en el presente documento.

Visite https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright
html para obtener mas informacién.
Garantia, SAR y directrices de uso

Para obtener informacion sobre la
garantia, a SAR (Tasa de absorcion
especifica) y las directrices de seguridad,
consulte la Informacién importante,
incluida en Ajustes > Informacién del
teléfono > Informacion legal en el
dispositivo.

[FI] Juridiset tiedot

Sony Corporation tai sen paikallinen

ili pobolj3anja programa i/ili opreme. Takve
¢e izmjene biti uvrStene u nova izdanja
ovog priruénika. Sve slike sluze iskju¢ivo u
svrhu ilustracije | moZda ne odgovaraju u
potpunosti stvarnom uredaju.

Svi nazivi proizvoda i tvrtke koji se
spominju u ovom priruéniku zastitni su
znakovi il registrirani zastitni znakovi
svojih viasnika. Pridrzana su sva prava koja
ovdje nisu izrijekom navedena. Dodatne
informacije potraZite na adresi
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
htmi

Jamstvo, SAR i smjernice za uporabu
Informacije o jamstvu, specifinoj
apsorbiranoj snazi (SAR-u) i sigurnosnim
smjemicama potrazite na uredaju

pod odjeljkom Vazne informacije u
izborniku Postavke > O telefonu > Pravne
informacije.

[HU] Jogi kézlemények

Ezt a Hasznalatbavételi utmutatot a Sony
Corporation, illetve egy helyi trs- vagy
leényvallalata adta ki barmiféle j6tallas
vallalasa nélkill. A tipografiai hibak, az

ir \zmanloti tikai ilustrativos nolikos

un, iespejams, precizi neatspogulo
faktisko ierici.

Visi Seit minétie produktu un uznémumu
nosaukumi ir to attiecigo ipasnieku precu
zimes vai registrétas precu zimes. Visas
Saja dokumenta skaidri nepieskirtas
tiesibas ir aizsargatas. Lai iegatu plasaku
informaciju, apmeklgjiet vietni
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html

Noradijumi par garantiju, SAR un
lietosanu

Informaciju par garantiju, SAR (ipasas
absorbcijas koeficientu) un drosibas

Wszelkie prawa, ktdre nie zostaly
wyraznie przyznane w tym dokumencie,
53 zastrzezone. Wiecej informacji mozna
znalez¢ w witrynie https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright html.

wartosci SAR i

meddelande. Sadana
forandringar kommer att tas med i nya
utgdvor av den har starthandboken.
Alla bilder anvands endast i illustrativt
syfte och ska inte betraktas som exakta
avbildningar av enheten.
Alla produkt- och féretagsnamn som
omnamns hari ar varumarken eller
registrerade varumarken som tillnér sina
respektive agare. Eventuella rattigheter
som inte uttryckligen beviljas hari
forbehalles. Besok https://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html fér narmare information.
Garanti, SAR och riktlinjer for

dotyczace uzytkowania

Informacje na temat gwarancji i
wspolczynnika absorpcji swoistej SAR
(Specific Absorption Rate) oraz wskazéwki
dotyczace bezpieczerstwa mozna znalez
w sekcji Wazne informacje dostepnej

w pozycji Ustawienia > Informacje o
telefonie > Informacje prawne z poziomu
urzadzenia.

[PT] Informacdes legais

Este Manual de Iniciacdo ¢ publicado
pela Sony Corporation ou pela empresa
local afiliada, sem qualquer garantia.
Quaisquer aperfeicoamentos e alteracées
a este Manual de Iniciagdo que se revelem
necessarios devido a erros tipograficos,

a eventual inexatiddo das informacdes
atuais ou melhoramentos em programas
e/ou equipamentos, podem ser efetuados
pela Sony Corporation a qualquer
momento e sem aviso prévio. No entanto,
essas alteracdes serdo incorporadas em
novas edicdes deste Manual de Iniciagdo.
Todas as ilustracdes utilizadas servem
apenas para ilustrar o texto e podem

néo reproduzir o dispositivo atual com
exatidao.

Todos os nomes de produtos e de
empresas aqui mencionados sio

marcas comerciais ou marcas comerciais
registadas dos respetivos proprietarios.
Todos os direitos que ndo foram
concedidos expressamente no presente
documento séo reservados. Visite
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html para obter mais mformagoes

Information om garanti, SAR-véarde
(Specific Absorption Rate) och

finns i Viktig i Y
som du hittar under Instéliningar >
Om telefonen > Juridisk information pa
din enhet.

[S1] Pravne informacije

Ta vodi¢ za zacetek uporabe izdaja

druzba Sony Corporation ali njena lokalna
podruZnica brez kakrinega koli jamstva.
IzboljZave in spremembe tega vodica

za zacetek uporabe, ki so nujne zaradi
tipkarskih napak, nenatanénih informacij
ali izbolj$av programov oziroma opreme,
lahko druzba Sony Corporation uvede
kadar koli in brez predhodnega obvestila.
Take spremembe bodo vkljucene v
naslednje izdaje tega vodica za zacetek
uporabe. Vse slike so prikazane zgolj za
ponazoritev in dejanske naprave morda ne
prikazujejo natancno.

Vsa omenjena imena izdelkov in podjetij
s0 blagovne znamke ali zai¢itene
blagovne znamke njihovih posameznih
lastnikov. Pridrzujemo si vse pravice, ki niso
izrecno podeljene v tem dokumentu. Za
ve informacij obi&cite spletno mesto
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.

Garancija, vrednost stopnje specifi¢ne
absorpcije (SAR) in smernice za uporabo
Ce si zelite prebrati podrobnejse
informacije o garanciji, vrednosti SAR
(stopnja specifiéne absorpcije) in varnostna
priporocila, na svoji napravi preberite
razdelek »Pomembne informacije« na

Garantia, SAR e ori de
Para obter informacaes sobre a garantia,
a Taxa de Absorcao Especifica (SAR) e
as orientacGes de seguranca, leia as
Informagges importantes fornecidas
em Definicdes > Acerca do telefone >
Informagges legais no dispositivo.

[RO] Informatii juridice

Acest Ghid de pornire este publicat de
Sony Corporation sau de o companie
locala afiliata, fard a implica vreo garantie.
Este posibil ca, in orice moment si fara
notificare, Sony Corporation s& aduca
imbunatatiri si modificéri la acest Ghid

de pornire ca urmare a erorilor de tipar, a
inexactitatilor privind informatiile curente
sau a perfectionarii programelor si/sau

a echipamentelor. Aceste modificér vor

i totusi incorporate in noile editii ale
acestui Ghid de pornire. Toate ilustratiile
au exclusiv rol de prezentare si este posibil
s& nu descrie cu acuratete dispozitivul

de fata

Toate numele de produse si de companii
mentionate in acest document sunt

marci comerciale sau marci comerciale

lasiet “Svariga
informacija”, kas ir pieejams ierices
sadala lestatijumi > Par talruni > Juridiska
informacija.
[NL] Juridische informatie
Deze Opstartgids is zonder enige garantie
uitgegeven door Sony Corporation of
een van de lokale vestigingen. Sony
Corporation kan te allen tijde en zonder

1g verbeteringen

en wijzigingen in deze Opstartgids

aktualis informaciok
illetve a programok és/vagy a készilékek
fejlesztése miatt a Sony Corporation
elGzetes figyelmeztetés nélkill

barmikor javithatja és modosithatja a
Hasznalalbaveleh Gtmutatdt. Az ilyen

op grond van
fouten, onjuiste of achterhaside gegevens

ale respectivilor proprietari.
Drepturile neacordate in mod explicit
in prezentul document sunt rezervate
Vizitati https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html pentru informatii suplimentare.
Garantia, SAR si orientari privind
utilizarea
Pentru informatii despre garantie, SAR
(Specific Absorption Rate) si orientri
privind siguranta, cititi Informatii
importante din Setdri > Despre telefon >
Informatii de ordin juridic de pe dispozitiv.

of verbeteringen aan
en/of apparatuur. Dergelijke wijzigingen
worden uiteraard verwerkt in nieuwe
uitgaven van deze Opstartgids. Alle

elen t
Gtmutats késabbi Kiadésaiban kapnak
helyet. Az Gtmutatoban szerepld abrak
csak szemléltetési célokat szolgalnak, és
nem feltétlendl abrazoljak pontosan a
sz6ban forgd készilléket.

Ajelen dokumentumban emiitett termék-

zijn bedoeld
ter llustratie en vormen mogelijk geen
exacte weergave van het

[RU] t0p: «an
Danoe PYKOBOACTEO N0 3anyciy
i Sony C
A VBT GUAMANOM KO3 BE3
KaKIX-MBO rapaHTuii. Komnarws Sony
Corporation ocraenreT 32 co60ii npago
TenbHOro

apparaat
Alle hierin genoemde namen

van producten en bedrijven zijn
handelsmerken of gedeponeerde

és
védiegyei vagy bejegyzett vedjegyel
Minden itt kifejezetten at nem engedett
jog fenntartva. Tovabbi informaciokat

a https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright
htm oldalon talal.

Jtéllas, SAR és hasznalati Gtmutaték

ken van hun respectieve

eigenaren. Alle rechten die hierin niet
uitdrukkelijk worden verleend, zijn
voorbehouden. Ga naar https://www.
sony.net/Products/smartphones/
trademarks-and-copyright.html voor meer
informatie

tie, SAR (specifieke absorptieratio)

Ajotéllassal, az SAR (Specific p
Rate, fajlagos elnyelési tényezé) értékével
és a biztonsagi iranyelvekkel kapcsolatos
informaciokért olvassa el a Fontos

Voor informatie over garantie,
SAR (specifieke absorptieratio) en
veiligheidsrichtlijnen leest u de Belangrijke

a amely a
készilléken a Beallitasok > A telefonrdl >
Jogi informaciok részen talalhato
[1S] Lagalegar upplysingar
pessi rsihandbok er gefin Gt of Sony

inlr
telefoon > Juridische informatie op het
apparaat

[NO] Juridisk informasjon

Denne oppstartsveiviseren utgis av Sony

tytaryhtio julkaisee timan

1 eda félagi bess i

eller dets lokale tilknyttede

ilman mitaan takuita. Sony Corporation
saattaa tehda tahén aloitusoppaaseen

painovirheiden, epatasmallisten tietojen
tai laitteeseen ja/tai sen

vtomand landi, n nokkurrar abyrgdar,
Sony Corporation er heimilt hvenzer sem
er og an fyrirvara ad gera endurbzetur

tehtyjen parannusten edellyttamia
korjauksia ja muutoksia ilman eri
ilmoitusta. muutokset

og a se
naudsynlegar kunna ad vera vegna

se\skap, uten garantier av noe slag. Sony
Corporation kan nar som helst og uten
varsel gjore endringer og forbednnger i
denne oppstartsveiviseren pa bakgrunn

Eﬂocvm: B JaHHOE PyKOBOAICTBO 1O
3anycKy M3MeHeHNs, CBR3aHHbIe C
YCOBEPLUEHCTBOBAHVEM NPOTPaMMHOTO
o6ecneyeHns n 06opyaosaHns, a
TakKe NPy BLISBNIEHIN ONeYaToK 1
HeTOUHOCTeiA. Bce 3T 3MeHeHUs ByayT
BHOCUTLCA B NOC/EAYIOLME PeAAKUMN
HACTOSILIErO PYKOBOACTBA MO 3amyCKy.
Bce MNIOCTPaLMM NpUBeaeHb! B
KayecTse NpUMepa 1 MoryT He BrojHe
COOTBETCTBOBATL daKTUYECKOMY BUAY
ycTpoiicTsa.
Bce yNOMsIHyTbIE B HACTOSLLEM JOKyMEHTE
HaUMEHOBAHVA NPOAYKTOB 1 KOMNaHMiA
ABNAIOTCA TOBAPHLIMI 3HaKaMU UK
33peruCTPUPOBaHHBIMM TOBAPHBIMU
3HaKaMV COOTBETCTBYIOLLAX BNAE/bLEE.
Bce npasa, He Npe/ACTaBAeHHbIe SBHO B
[laHHOM [LOKYMEHTE, COXPaHSIOTCS 3a UX
n

M. Ha Be6-caiiTe hitps://www.sony.net/
Products/smartphones/trademarks-and-
copyright.html.

Tapantis, SAR U pyKoBOACTEA M0
3KcnnyaTaummn

C UHGOPMALIVEli O FrapaHTM, yaenbHOM
nornoueris (SAR)

av feil, ¢ i

TexHukmn GesonacHocTn

, onakvaemni
eda endurbéta a forritum

siséllytetdan timan aloitusoppaan uusiin
painoksiin. Kaikki kuvat on tarkoitettu vain
havainnollistaviksi, eivatka ne valttamatta
kuvaa tarkasti itse laitetta
Kaikki tassa mainitut tuote- ja yritysnimet
ovat omistajiensa tavaramerkkeja tai
tavaramerkkeja. Pi
kaikki oikeudet, joita ei tassa erikseen
myénneta. Lisatietoja on osoitteessa
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright
html.
Takuu, SAR-tiedot ja kiyttoohjeet
Saat lisétietoja takuusta, SAR-arvoista
(radioaaltoenergian altistumisaste) ja
turvaohjeista lukemalla tarkedt tiedot
laitteessa kohdasta Asetukset > Tietoja
puhelimesta > Oikeudelliset tiedot.

0g/eda bnadi. Slikar breytingar

verda pé felldar inn i seinni atgafur
reesihandbokarinnar. Allar myndir eru
adeins til skyringar og ekki er vist ad paer
gefi ndkvaema mynd af taekinu sjalfu.

Oll voru- og fyrirtzekjaheiti sem nefnd eru
hér eru vorumerki eda skrad vorumerki
vidkomandi eiganda. Oll réttindi sem ekki
eru veitt hér eru skilin. Fardu a
https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html til a8 f& frekari upplysingar.
Abyrga, SAR (hitaahrif) og
notkunarleidbeiningar

Upplysingar um abyrgd, SAR (hitadhrif)
0g 6ryggisleidbeiningar ma finna i
Mikilvaegum upplysingum undir Stillingar
> Um simann > Lagalegar upplysingar

i teekinu.

I eller forbedringer
i programmer og/eller utstyr. Slike
endringer vil imidlertid bli tatt med i
nye utgaver av oppstar\sveivwseren Alle

MOXHO 03HaKOMUTbCS! B pa3aene “BaxHas
vHdOPMALMS’, BLIGPAB Ha YCTPOiicTBE
Hacrpoiiku > O Tenegore > I0puanseckas
w W

il erkun

stemmer ikke nodvendigvis med den
faktiske enheten.

Alle produkt- og firmanavn som nevnes

i dette dokumentet, er varemerker eller
registrerte varemerker for sine respektive
eiere. Alle rettigheter som ikke uttrykkelig
gis i dette dokumentet, forbeholdes.

Ga til https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright
html for & fa mer informasjon.

Garanti, SAR og veiledninger for bruk
Du finner informasjon om garanti,

SAR (Specific Absorption Rate) og

sikker \jer i Viktig jon
under Innstillinger > Om telefonen >
Juridisk informasjon pa enheten din.
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zaslonu >0 telefonu > Pravne
informacije.

[SK] Pravne informacie

Tiito tvodnu prirucku uverejnila
spolocnost Sony Corporation alebo jej
miestna pobocka bez akejkolvek zaruky.
Zlepenia a zmeny tejto Gvodnej prirucky,
ktoré st nevyhnutné z dovodu tlacovych
chyb, nepresnosti aktualnych informacif,
pripadne zlepSovania programov a/
alebo vybavenia, méze spoloénost

Sony Corporation vykonat kedykolvek
abez upozomenia. Prisluné zmeny

sa v3ak zapracujl az do novych vydanf
tejto tvodnej prirucky. V3etky obrazky

st iba informativne a nemusia presne
20dpovedat skutoénosti

Véetky nazvy produktov a spoloénosti
uvedené v tomto dokumente

st ochrannymi znamkami alebo
registrovanymi ochrannymi znamkami
prislugnych viastnikov. Vietky prava,
ktoré tu nie su vyslovne udelené, st
vyhradené. Dalgie informacie najdete na
stranke https://www.sony.net/Products/
smartphones/trademarks-and-copyright.
html.

Zéruka, SAR a pokyny na pouzivanie
Informécie tykajlice sa zéruky, hodnoty
SAR (¥pecifick miera absorpcie) a
bezpecnostnych pokynov najdete v Zasti
Délezité informacie v ponuke Nastavenia >
Informécie o teleféne > Pravne informacie
vo vasom zariadeni.

&

FR

NOTICE

2





